
Микровълнова фурна
Кратко ръководство на потребителя
MG23A7013C*
•	 Сканирайте QR кода или посетете https://www.samsung.com за пълното ръководство

Сканирайте това със смартфона си.
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Инструкции за безопасност

Инструкции за безопасност

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И ПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако вратичката или уплътненията на вратичката са 
повредени, с фурната не трябва да се работи, докато не бъде ремонтирана 
от компетентно лице.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Опасно е за всеки друг освен за компетентно лице 
да извършва каквито и да било сервизни или ремонтни работи, които 
включват сваляне на капака, който осигурява защита срещу излагане на 
въздействието на микровълновата енергия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Течности и други храни не трябва да се претоплят в 
херметично затворени съдове, тъй като са склонни към избухване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Позволявайте на децата да използват фурната 
без наблюдение само когато им са дадени съответни инструкции, така 
че детето да може да използва фурната по безопасен начин и разбира 
опасностите от неправилната употреба.

Този уред е предназначен за ползване само в дома и не трябва да се 
използва в следните места:

•	 кухненски площи за персонала в магазини, офиси и други работни 
среди;

•	 фермерски домове;

•	 от клиенти в хотели, мотели и други типове среди на пребиваване;
•	 среди, предоставящи нощуване и закуска.
Използвайте само съдове, които са подходящи за употреба в 
микровълнови фурни.

При претопляне на храни в пластмасови или хартиени съдове дръжте 
фурната под око поради опасност от запалване.

Микровълновата фурна е предназначена за затопляне на храна и напитки. 
Сушенето на храна или дрехи и загряването на топлещи възглавници, 
чехли, гъби, влажни кърпи и подобни може да доведе до опасност от 
нараняване, запалване или пожар.

Ако се наблюдава (изпускане на) дим, изключете или издърпайте щепсела 
на уреда и дръжте вратичката затворена, за да потушите всякакви пламъци.

Микровълновото претопляне на напитки може да доведе до бурно кипене 
и затова трябва да се вземат мерки при нагряване на съда.

Съдържанието на бутилките за хранене и бурканчетата с бебешки храни 
трябва да се разбърква или разклаща и да се проверява температурата 
преди консумация, за да се избегнат изгаряния.
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Инструкции за безопасност

Инструкции за безопасност

Яйца с черупки и цели твърдо сварени яйца не трябва да се претоплят в 
микровълнови фурни, тъй като те могат да се пръснат дори след като е 
завършило микровълновото подгряване.

Фурната трябва да се почиства редовно и да се отстраняват всякакви 
отлагания на храна.

Неспазването на поддръжката на фурната в чисто състояние би могло да 
доведе до влошаване на повърхността, което да се отрази неблагоприятно 
на дълготрайността на уреда и да доведе до възможна опасна ситуация.

Този уред е предназначен за използване само като вграден. Уредът не 
трябва да се поставя в шкаф.

Метални контейнери за храни и напитки не се позволяват при 
микровълново готвене.

Трябва да се внимава да не се размести въртящата се поставка, когато се 
изваждат съдове от уреда.

Уредът не трябва да се почиства с парочистачка.

Уредът не трябва да се почиства с водна струя.

Този уред не е предназначен за монтиране в пътни превозни средства, 
каравани или други подобни превозни средства и т.н.

Този уред не е предназначен за употреба от лица (включително деца) с 
намалени физически, сетивни или умствени възможности, с недостатъчен 
опит и познания, освен ако не се наблюдават или са им дадени инструкции 
за употребата на уреда от лице, отговорно за тяхната безопасност.

Децата трябва да бъдат под надзор, за да се гарантира, че няма да си играят 
с уреда.

Този уред може да се използва от деца над 8-годишна възраст и от лица с 
намалени физически, сетивни или умствени възможности, с недостатъчен 
опит и познания, ако се наблюдават или са им дадени инструкции за 
употребата на уреда по безопасен начин и те разбират опасностите.

Децата не бива да си играят с уреда. Почистването и поддръжката от 
потребителя не трябва да се правят от деца без наблюдение.

След монтиране трябва да има възможност за изключване на уреда от 
захранването. Това може да се постигне, като осигурите достъп до щепсела 
или като вградите превключвател съобразно правилата за окабеляване.

Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 
производителя, негов сервизен представител или лице със сходна 
квалификация, за да се избегне риск.
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Инструкции за безопасност

Тази фурна трябва да бъде поставена в правилната посока и височина, 
което да позволява лесен достъп и управление.

Преди да използвате фурната за пръв път, тя трябва да работи с вода 
10 минути и да бъде използвана след това.

Ако фурната издава странен звук, миризма на изгоряло или пушек, 
незабавно отстранете захранването и се обърнете към най-близкия си 
сервизен център.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Когато уредът работи в комбиниран режим, децата 
трябва да използват фурната само под наблюдение от възрастните заради 
създаваните температури.

Уредът се нагрява по време на работа. Трябва да се внимава да се избягва 
допирът до нагревателните елементи във вътрешността на фурната.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Откритите части могат да се нагреят по време на 
работа. Пазете малките деца настрани.

Не използвайте груби абразивни почистващи препарати или остри 
метални стъргалки за почистване на стъклото на вратичката, тъй като 
те могат да надраскат повърхността, което да доведе до пръсване на 
стъклото.

Не трябва да се използва пароструйка.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уверете се, че устройството е изключено, преди да 
смените лампата, за да избегнете опасността от токов удар.

Уредът не трябва да се монтира зад декоративни врати, за да се избегне 
прегряване.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уредът и откритите части могат да се нагреят по 
време на работа.

Трябва да се внимава да се избягва допирът до нагревателните елементи.

Деца, които са по-малки от 8 години, трябва да не се доближават до 
фурната, освен ако не са наблюдавани непрекъснато.

ВНИМАНИЕ: Процесът на готвене трябва да бъде наблюдаван. Кратките 
процеси на готвене трябва да се наблюдават продължително.

Вратата или външните повърхности могат да са горещи, когато уредът 
работи.

Температурата на достъпните повърхности може да е висока, когато 
уредът работи.

Повърхностите могат да се нагорещят по време на използване.

Електроуредите не са предназначени да работят посредством външен 
таймер или отделна система с дистанционно управление.
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Инструкции за безопасност

Инструкции за безопасност

Този уред може да се използва от деца над 8-годишна възраст и от лица с 
намалени физически, сетивни или умствени възможности, с недостатъчен 
опит и познания, ако се наблюдават или са им дадени инструкции за 
употребата на уреда по безопасен начин и те разбират опасностите. 
Децата не бива да си играят с уреда. Почистването и поддръжката от 
потребителя не трябва да се правят от деца, освен ако не са на възраст над 
8 години и са наблюдавани.

Дръжте уреда и захранващия му кабел далеч от деца, по-малки от 8 години.

Общи указания за безопасност

Всякакви видоизменения и ремонти трябва да се извършват само от квалифициран персонал.
Не затопляйте храни или течности в херметически затворени съдове за функцията с микровълни.
Не използвайте бензен, разредители, алкохол, уреди за почистване с вода под високо налягане или 
пароструйки за почистване на фурната.
Не инсталирайте фурната: в близост до отоплително тяло или запалителни материали; на места, изложени 
на влага, мазнини, прах или пряка слънчева светлина или вода; на места с възможно изтичане на газ; върху 
неравна повърхност.
Тази фурна трябва да е правилно заземена според местните и национални норми.
Редовно отстранявайте чуждите тела от частите на щепсела и контакта със суха кърпа.
Не дърпайте, не огъвайте прекомерно и не поставяйте тежки предмети върху захранващия кабел.
Ако има изтичане на газ (пропан-бутан, метан и пр.), проветрете незабавно. Не пипайте захранващия кабел.
Не пипайте захранващия кабел с мокри ръце.
Докато фурната работи, не я изключвайте с изваждане на захранващия кабел.
Не поставяйте пръсти или чужди тела. Ако във фурната попаднат чужди тела, извадете захранващия кабел от 
стенния контакт и се свържете с местен сервизен център на Samsung.
Не прилагайте прекомерен натиск или удари върху фурната.
Не поставяйте фурната върху чупливи предмети.
Уверете се, че напрежението, честотата и амперажът на електрозахранването отговарят на спецификациите 
на продукта.
Поставете щепсела на захранването плътно в контакта на стената. Не използвайте разклонител, удължител 
или електрически трансформатор.
Не окачвайте захранващия кабел върху метални предмети. Уверете се, че кабелът е между предметите или 
зад фурната.
Не използвайте повреден щепсел, повреден захранващ кабел или разхлабен контакт. При повредени 
щепсели или кабели се обърнете местен сервизен център на Samsung.
Не наливайте и не пръскайте директно вода върху фурната.
Не поставяйте предмети върху фурната, вътре в нея или върху вратичката на фурната.
Не пръскайте с опасни препарати, като например инсектициди, върху фурната.
Не съхранявайте запалими материали във фурната. Тъй като парите на алкохола могат да влязат в контакт с 
горещи части на фурната, внимавайте при претопляне на храна или напитки, съдържащи алкохол.
Децата могат да се блъснат или да прищипят пръсти във вратичката. Пазете децата далече от вратичката, 
когато я отваряте или затваряте.
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Инструкции за безопасност

Предупреждение за микровълни

Микровълновото претопляне на напитки може да доведе до забавено бурно кипене и затова боравенето 
със съда да се извършва внимателно. Винаги изчаквайте поне 20 секунди преди боравене. Ако е 
необходимо, разбърквайте по време на загряване. Винаги разбърквайте след загряване.
В случай на изгаряне спазвайте тези инструкции за първа помощ:

1.	 Потопете изгореното място в студена вода в продължение на поне 10 минути.
2.	 Покрийте с чиста, суха превръзка.
3.	 Не мажете с никакви кремове, масла или лосиони.
За да избегнете повреда на тавата или скарата, не поставяйте тавата или скарата във вода веднага след 
готвене.
Не използвайте фурната за дълбоко пържене, той като температурата на мазнината не може да се 
контролира. Това може да доведе до внезапно кипване на горещата мазнина.

Предпазни мерки за микровълновата фурна

Използвайте само съдове, предназначени за микровълнова фурна. Не използвайте метални съдове, 
домакински съдове със златни или сребърни кантове, шишове и др. 
Сваляйте усуканите телени връзки. Може да се появи електрическа дъга.
Не използвайте фурната за сушене на хартия или дрехи.
Използвайте по-кратки времена за малки количества храна, за да предотвратите прегряване и изгаряне.
Пазете захранващия кабел и щепсел от вода и източници на топлина.
За да намалите риска от експлозия, не нагрявайте яйца с черупки или твърдо сварени яйца. Не нагрявайте 
херметично затворени или вакуумно уплътнени съдове, ядки, домати и т.н.
НЕ покривайте вентилационните отвори с плат или хартия. Има опасност от възникване на пожар. Фурната 
също може и да прегрее и да се изключи автоматично, като ще остане изключена, докато не се охлади 
достатъчно.
Винаги използвайте кухненски ръкавици за фурна при изваждане на ястие.
Разбърквайте течностите по време на загряване или след края на загряването и ги оставете да престоят 
поне 20 секунди, за да предотвратите изкипяване.
Стойте на една ръка разстояние от фурната, когато отваряте вратичката, за да предотвратите изгаряне от 
излизащия горещ въздух или пара.
Не работете с фурната, когато е празна. Фурната автоматично се изключва след 30 минути за безопасност. 
Препоръчваме да поставите чаша вода вътре във фурната, която да абсорбира микровълновата енергия, в 
случай че фурната се включи случайно.
Инсталирайте фурната според минималните пространства и разстояния в това ръководство. (Вж. "Монтаж на 
вашата микровълнова фурна".)
Внимавайте, когато включвате електроуреди в контакти на мрежата в близост до фурната.

Предпазни мерки при работа с микровълни

Неспазването на следните предпазни мерки за безопасност може да доведе до вредно излагане на 
микровълнова енергия.
•	 Не работете с фурната при отворена вратичка. Не се опитвайте да свалите блокировките за 

безопасност (ключалките на вратичката). Не вкарвайте нищо в отворите на блокировките за 
безопасност.

•	 Не поставяйте какъвто и да било предмет между вратичката на фурната и лицевата част и не 
позволявайте натрупване на остатъци от храни или почистващи препарати по уплътнителните 
повърхности. Поддържайте вратичката и уплътнителните повърхности на вратичката чисти, като ги 
изтривате след работа с влажна кърпа, а след това с мека суха кърпа.

•	 Не работете с фурната, ако е повредена. Започнете да работите едва след като бъде ремонтирана от 
квалифициран техник.
Важно: вратичката на фурната трябва да е затворена добре. Вратичката не трябва да се извива; пантите на 
вратичката не трябва да са счупени или разхлабени; уплътненията на вратичката и повърхностите на 
уплътненията не трябва да са повредени.

•	 Всички регулировки или ремонти трябва да се извършват от квалифициран техник.
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Инструкции за безопасност

Инструкции за безопасност

Ограничена гаранция

Samsung ще начисли такса за ремонт за замяна на аксесоар или ремонт на козметичен дефект, ако 
повредата в уреда или аксесоара е причинена от клиента. Елементите, които се покриват от това условие, 
включват: 

•	 Вратичка, дръжка, външен панел или контролен панел, които са вдлъбнати, надраскани или счупени.
•	 Повредена или липсваща тава, направляваща ролка, съединител или скара.

Използвайте фурната само по предназначение, както е описано в ръководството. Бележките за 
предупреждения и важните инструкции за безопасност в настоящото ръководство не обхващат всички 
възможни състояния и ситуации, които може да възникнат. Ваша е отговорността да използвате здрав разум, 
внимание и грижи, когато инсталирате, поддържате и работите с фурната ви.
Поради причината, че тези инструкции за работа с уреда покриват различни модели, характеристиките на 
вашата микровълнова фурна могат да се различават в малка степен от описаните в това ръководство и не 
всички предупредителни знаци могат да бъдат приложими. Ако имате някакви въпроси или сте загрижени 
за нещо, свържете се с местен сервиз на Samsung или потърсете помощ и информация онлайн на адрес 
www.samsung.com.
Използвайте фурната само за затопляне на храна. Тя е предназначена само за домашна употреба. Не 
загрявайте никакви видове плат, нито възглавнички, пълни със зърна. Производителят не е отговорен за 
повреди, причинени от неправилно или неподходящо използване на фурната.
За да избегнете влошаване на повърхността на фурната и опасни ситуации, винаги поддържайте фурната 
чиста и в добро състояние.

Дефиниция на продуктова група

Този продукт е Група 2 Клас B ISM оборудване. Определението на група 2, която съдържа цялото ISM 
оборудване, в което умишлено се генерира радио-честотна енергия и/или се използва под формата на 
електромагнитна радиация за третирането на материали, машини за електроискрова механична обработка 
и електродъгово заваръчно оборудване.
Оборудване Клас B е оборудване, подходящо за употреба в битови установки и в установки, пряко свързани 
с електрозахранваща мрежа с ниско напрежение, която захранва сгради, използвани за битови цели.

Правилно третиране на изделието след края на експлоатационния му живот 
(отпадъчни електрически и електронни уреди)

(Налично в страни със системи за разделно сметосъбиране)

Този знак, поставен върху изделието, негови принадлежности или печатни 
материали, означава, че продуктът и принадлежностите (например зарядно 
устройство, слушалки, USB кабел) не бива да се изхвърлят заедно с другите битови 
отпадъци, когато изтече експлоатационният му живот. Отделяйте тези устройства от 
другите видови отпадъци и ги предавайте за рециклиране. Спазвайки това правило 
не излагате на опасност здравето на други хора и предпазвате околната среда 
от замърсяване, предизвикано от безконтролно изхвърляне на отпадъци. Освен 
това, подобно отговорно поведение създава възможност за повторно (екологично 
съобразно) използване на материалните ресурси.

Домашните потребители трябва да се свържат с търговеца на дребно, от когото са 
закупили изделието, или със съответната местна държавна агенция, за да получат 
подробни инструкции къде и кога могат да занесат тези устройства за рециклиране, 
безопасно за околната среда. 

Корпоративните потребители следва да се свържат с доставчика си и да 
проверят условията на договора за покупка. Това изделие и неговите електронни 
принадлежности не бива да се сместват с другите отпадъци на търговското 
предприятие.

За информация за ангажиментите на Samsung към опазване на околната среда и специфичните
регулаторни изисквания за продукта, например REACH, WEEE и батериите, посетете: www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/
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Аксесоари

В зависимост от модела, който сте закупили, получавате няколко принадлежности, които могат да се използват по 
различни начини.

01

01	 Ролков пръстен, който се поставя в центъра на 
микровълновата фурна.
Ролковият пръстен поддържа въртящата се поставка.

02

02	 Въртяща се поставка, за поставяне върху ролковия 
пръстен с централен фитинг към съединителя.
Въртящата се поставка служи като главна готварска 
повърхност; тя лесно може да се сваля за почистване.

03

03	 Скара за грил, за поставяне върху въртящата се 
поставка.
Металната скара може да се използва с грил и 
комбинирано готвене.

04

04	 Подложна чиния
Подложната чиния се използва за изпичане на храната 
по-добре при готвене в комбинираните режими в 
микровълнова фурна или грил. Тя спомага за запазване 
на хрупкавостта на тестото за сладкиши и пица.

ВНИМАНИЕ

Не работете с микровълновата фурна без поставени ролков пръстен и въртяща се поставка.

Включени части за монтаж 

Кант Скоба за основата (2)

Държач на кант (2) Винт (Тип A) (4)

Винт (Тип B) (8)
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Монтиране

Инструкции за монтаж на микровълнова фурна

Този уред отговаря на разпоредбите на ЕС.
Изхвърляне на опаковката и уреда.
Опаковката на уреда може да се рециклира.
Може да се използва следното:
•	 картон;
•	 полиетиленово фолио (PE);
•	 Полистирол без CFC (PS твърда пяна).
Изхвърляйте тези материали по отговорен начин и в съответствие с правителствените разпоредби.
Властите могат да ви предоставят информация за това как да изхвърляте ненужните домакински уреди по 
отговорен начин.

Безопасност

Свързването на уреда трябва да се извърши само от квалифициран техник.
Микровълновата фурна е създадена за домашна употреба.
Трябва да я използвате изключително само за приготвяне на храна.
Уредът е горещ по време и след употреба.
Имайте предвид това, ако малки деца се намират в близост до уреда.
Монтаж близо до конвенционална фурна.
•	 Когато микровълнова фурна трябва да се монтира до конвенционална фурна, е нужно да се осигури 

достатъчно пространство между тях, за да се предотврати прегряване, тъй като кантът може да се усуче при 
прекалено високи температури. Следователно е важно стриктно да се придържате към инструкциите за 
монтаж на конвенционалната фурна.

•	 Вградена микровълнова фурна не трябва да се монтира над конвенционална фурна, в противен случай 
охлаждащата система на микровълновата фурна може да бъде неблагоприятно повлияна от горещия въздух, 
произвеждан от конвенционалната фурна.

Електрическа връзка

Домакинската мрежа, към която е свързан уредът, трябва да отговаря на националните и местните разпоредби.
Ако искате да направите фиксирана връзка, уверете се, че в захранващата линия е монтиран многополюсен 
превключвател с минимално контактно разстояние от 3 мм.

Монтаж на вашата микровълнова фурна

1.	 Извадете всички опаковъчни материали от 
вътрешността на фурната. Монтирайте ролковия 
пръстен и въртящата се поставка. Проверете дали 
въртящата се поставка се върти свободно.

2.	 Микровълновата фурна трябва да се разположи така, че 
да има достъп до щепсела.

ВНИМАНИЕ

•	 Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен със специален кабел или механизъм, 
предоставени от производителя или неговия сервизен агент.
За ваша лична безопасност включете кабела в 3-пинов, 230 волта, 50 Hz, AC заземен контакт. Ако захранващият 
кабел на този уред е повреден, той трябва да бъде заменен със специален кабел. 

•	 Не монтирайте микровълновата фурна в гореща или влажна среда, например в близост до обикновена фурна 
или радиатор. Трябва да се спазват ел. спецификациите на фурната и всеки използван удължаващ кабел 
трябва да бъде със същия стандарт като захранващия кабел, доставен с фурната. Избършете вътрешността и 
уплътнението на вратичката с влажен тампон, преди да използвате микровълновата си фурна за пръв път.
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Процедура по монтаж на микровълнова фурна

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

1.	 Измерете дължината на шкафа и поставете марка в 
центъра.

ЛЯВА СТРАНА
ДЯСНА СТРАНА

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

2.	 Изрежете листа с шаблони на страница 21.

ЛЯВА СТРАНА

ДЯСНА СТРАНА

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

3.	 Подравнете “CENTRE MARK” (ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА) 
от дясната страна на листа с шаблона с централната 
маркировка на шкафа.
•	 Уверете се, че текстът “LEFT SIDE” (ЛЯВА СТРАНА) 

е поставен изправен.
4.	 Маркирайте местата на отворите за винтове на шкафа.

Размери

A

B
E

C
D

F

G

Шкаф

A 50 мм

B 550 мм

C 560 (+8) мм

D 362 мм

E 50 мм

F 850 мм

G 200 см2

A

B

Кант

A 381 мм

B 596 мм
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Ø 3mm

10.	 Използвайте бормашина 3 мм, за да направите дупки в 
шкафа, за да закрепите скобите на основата. След това 
закрепете с предоставените винтове (тип B).

11.	 Прикрепете канта и след това свържете всички 
електрически кабели. Проверете дали уредът работи 
правилно.

ЛЯВА СТРАНА

ДЯСНА СТРАНА

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

М
АР

КИ
РА

ЙТ
Е Т

УК

М
АР

КИ
РА

ЙТ
Е Т

УК

М
АР

КИ
РА

ЙТ
Е Т

УК

М
АР

КИ
РА

ЙТ
Е Т

УК

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

5.	 Завъртете шаблона на 180 градуса.
6.	 Подравнете “CENTRE MARK” (ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА) 

сега от лявата страна на листа с шаблона с централната 
маркировка на шкафа.

7.	 Маркирайте местата на отворите за винтове на шкафа.

8.	 Използвайте предоставените винтове (Тип A), за да 
закрепите два държача на канта от лявата и дясната 
страна на микровълновата печка.
•	 Проверете маркировките (L: вляво, R: вдясно) 

върху скобите, за да ги закрепите на правилната 
страна.

9.	 Поставете микровълновата в шкафа. След това 
подравнете отворите на скобата за основата с 
маркировката от стъпки 4 и 7.
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Поддръжка

Поддръжка

Почистване

Почиствайте микровълновата фурна редовно, за да предотвратите натрупването на нечистотии върху или 
във вътрешността на микровълновата фурна. Също обърнете внимание на вратата, уплътнението на вратата, 
въртящата се поставка и ролковия пръстен (само приложими модели).
Ако вратата не се отваря или затваря гладко, първо проверете дали уплътненията на вратата не са насъбрали 
нечистотии. Използвайте мека кърпа в сапунена вода, за да почистите вътрешните и външните части на 
микровълновата фурна. Изплакнете и подсушете добре.

За да отстраните упорити нечистотии с лоша миризма от вътрешността на микровълновата фурна

1.	 При празна микровълнова фурнапоставете чаша разреден лимонов сок в центъра на въртящата се поставка.
2.	 Загрейте микровълновата фурна за 10 минути при максимална мощност.
3.	 Когато цикълът завърши, изчакайте, докато микровълновата фурна се охлади. След това отворете вратата и 

почистете пространството за готвене.

ВНИМАНИЕ

•	 Пазете вратата и уплътнението чисти и се уверете, че вратата се отваря и затваря гладко. В противен случай 
животът на микровълновата фурнаможе да се намали.

•	 Внимавайте да не разливате вода върху отворите за вентилация на микровълновата фурна.
•	 Не използвайте никакви абразивни или химически вещества за почистване.
•	 След всяко използване на микровълновата фурнаизползвайте неагресивен почистващ препарат, за да 

почистите отделението за готвене, след като изчакате микровълновата фурна да се охлади.

Смяна (ремонт)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Във вътрешността на микровълновата фурна няма части, които да се свалят от потребителя. Не се опитвайте до 
подменяте или ремонтирате сами микровълновата фурна.
•	 Ако се натъкнете на проблем с шарнирите, уплътнението и/или вратата, се свържете с квалифициран техник 

или местен сервизен център на Samsung за техническа помощ.
•	 Ако искате да смените крушката, се свържете с местен сервизен център на Samsung. Не я сменяйте сами.
•	 Ако се натъкнете на проблем с външния корпус на микровълновата фурна, първо извадете захранващия 

кабел от контакта и после се свържете с местен сервизен център на Samsung.

Грижа при продължително време на неизползване

Ако не използвате микровълновата фурна за продължителен период от време, извадете захранващия кабел и 
преместете микровълновата фурна на сухо и незапрашено място. Натрупването на прах и влага във вътрешността 
на микровълновата фурна може да повлияе на качеството на работа на микровълновата фурна.
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Функции на микровълновата фурна

Микровълнова фурна

0401 03

06 11100905

02

07 08

01	 Вентилационни отвори 02	 Нагревателен елемент 03	 Осветление

04	 Дисплей 05	 Ключалки на вратата 06	 Врата

07	 Въртяща се поставка 08	 Ролков пръстен 09	 Съединител

10	 Отвори за блокировката за 
обезопасяване

11	 Командно табло

Командно табло

10

11 12

02

01

04

06

08

03

05

01	 Дисплей
02	 Microwave (Микровълни)
03	 Grill (Грил)
04	 Microwave+Grill (Микровълни+Грил)
05	 Quick Defrost (Ускорено размразяване)
06	 Auto Cook (Автоматично готвене)
07	 Keep Warm (Запазете топли)
08	 Child Lock (Заключване за деца)
09	 Select/Clock (Избор/Часовник)
10	 Нагоре/Надолу
11	 STOP/Eco (СТОП/Икономично)
12	 START/+30s (СТАРТ/+30с)

07

09
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Употреба на микровълновата фурна

Употреба на микровълновата фурна

Използване на Ускорено размразяване

Код Храна Код Храна

1 Месо 2 Птици

3 Риба 4 Замразени зеленчуци

5 Хляб

Използване на Auto Cook (Автоматично готвене)

1.	 Печене на грил

Код Храна Код Храна

1-1 Замразени пържени картофи 1-2 Замразени свински котлети

1-3 Замразени пилешки хапки 1-4 Замразени картофени крокети

1-5 Замразени корн догс 1-6 Замразени рибни котлети

1-7 Замразени пилешки крилца 1-8 Замразени сиренца

1-9 Замразени пръчици от сирене 1-10 Замразени пролетни рулца

1-11 Замразени панирани скариди 1-12 Замразени лучени кръгчета

1-13 Замразени картофки по селски 1-14 Замразени пилешки бутчета

1-15 Пилешки крилца

2.	 Здравословно готвене

Код Храна Код Храна

2-1 Готови ястия (охладени) 2-2 Вегетариански ястия (охладени)

2-3 Розички от броколи 2-4 Нарязани моркови

2-5 Зелен боб 2-6 Спанак

2-7 Царевица на кочан 2-8 Белени картофи

2-9 Кафяв ориз (леко сварен) 2-10 Пълнозърнести макарони

2-11 Киноа 2-12 Булгур

2-13 Зеленчуков гретен 2-14 Домати на грил

2-15 Пилешки гърди 2-16 Пуешки гърди

2-17 Пресни рибни филета 2-18 Филе от прясна сьомга

2-19 Пресни скариди 2-20 Прясна пъстърва

2-21 Риба на скара 2-22 Стекове сьомга на скара

3.	 Домашни десерти

Код Храна Код Храна

3-1 Орехов кекс 3-2 Бананов хляб

3-3 Пандишпанов кейк 3-4 Брауни

3-5 Яйчен пудинг 3-6 Шоколадов кейк в чаша

3-7 Кейк в чаша

4.	 Размразяване на хляб

Код Храна

4 Размразяване на хляб

Употреба на подложната чиния
Храна Храна

Бекон Домати на грил 

Бургер (Замразен) Багети (Замразени)

Пица (Замразена) Мини пица- закуска (Замразена)

Пица (Охладена) Рибни хапки (Замразени)

Пилешки хапки (Замразени) Печени картофи
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Отстраняване на неизправности и информационни кодове

Отстраняване на неизправности и информационни кодове

Отстраняване на неизправности

Ако имате някой от изброените по-долу проблеми, опитайте дадените решения.

Проблем Причина Действие

Обща информация

Бутоните не могат да се 
натискат правилно.

Между бутоните могат да бъдат 
захванати чужди тела.

Отстранете чуждото тяло и опитайте 
отново.

За сензорни модели: Влагата е по 
външната част.

Избършете влагата от външните части.

Активирано е заключването за деца. Деактивирайте го.

Не се показва часът. Зададена е функцията Eco 
(Икономично).

Изключете функцията Eco (Икономично).

Микровълновата фурна 
не работи.

Не се подава захранване. Уверете се, че се подава захранване.

Вратата е отворена. Затворете вратата и опитайте отново.

Механизмите за безопасно отваряне на 
вратата са покрити с чужди тела.

Отстранете чуждото тяло и опитайте 
отново.

Микровълновата фурна 
спира, докато работи.

Потребителят е отворил вратата, за да 
обърне храната.

След обръщане на храната натиснете 
бутона START/+30s (СТАРТ/+30с), за 
да стартирате работата.

Проблем Причина Действие

Фурната се изключва по 
време на работа.

Микровълновата фурна готви 
продължително време.

След готвене дълго време оставете 
микровълновата фурна да изстине.

Охлаждащият вентилатор на фурната 
не работи.

Слушайте за звука на охлаждащия 
вентилатор.

Опитвате да работите с 
микровълновата фурна без поставена 
храна вътре.

Поставете храна в микровълновата 
фурна.

Няма достатъчно място за 
проветряване на микровълновата 
фурна.

Има входящи/изходящи отвори отпред 
и отзад на микровълновата фурна за 
проветряване. 
Спазвайте разстоянията, препоръчани 
от ръководството за монтиране на 
продукта.

В един контакт се използват няколко 
щепсела.

Определете един контакт, в който да 
включвате само микровълновата фурна.

По време на работа 
се чува пукане и 
микровълновата фурна 
не работи.

Готвенето на запечатана храна или 
използването на контейнер с капак 
може да причини пукащи звуци.

Не използвайте запечатани контейнери, 
тъй като те могат да се пръснат при 
готвене поради разширяване на 
съдържанието им.
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Отстраняване на неизправности и информационни кодове

Проблем Причина Действие

Външната част на 
микровълновата фурна 
е твърде гореща по 
време на работа.

Няма достатъчно място за 
проветряване на микровълновата 
фурна.

Има входящи/изходящи отвори отпред 
и отзад на микровълновата фурна за 
проветряване. Спазвайте разстоянията, 
препоръчани от ръководството за 
монтиране на продукта.

Отгоре на микровълновата фурнаима 
предмети.

Премахнете всички предмети отгоре на 
микровълновата фурна.

Вратата не може да се 
отвори правилно.

Между вратата и вътрешността на 
микровълновата фурна има заседнали 
остатъци от храна.

Почистете микровълновата фурна и 
после отворете вратичката.

Нагряването, 
включително функцията 
"затопляне", не работи 
правилно.

Микровълновата фурна може да не 
работи, да има поставена твърде много 
храна или да е използван неправилен 
съд.

Поставете една чаша вода в контейнер, 
предназначен за микровълнови фурни, 
и оставете фурната да работи за 1-2 
минути, за да проверите дали водата 
се загрява. Намалете количеството 
на храната и стартирайте отново 
функцията. Използвайте контейнер за 
готвене с плоско дъно.

Функцията за 
размразяване не работи.

Готви се твърде много храна. Намалете количеството на храната и 
стартирайте отново функцията. 

Вътрешното осветление 
е слабо или не се 
включва.

Вратата е била оставена отворена дълго 
време.

Вътрешното осветление може 
автоматично да се изключи, когато 
работи функцията Eco (Икономично). 
Затворете и отворете отново вратата 
или натиснете бутона STOP/Eco  
(СТОП/Икономично).

Вътрешната лампа е покрита с чужди 
тела.

Почистете вътрешността на 
микровълновата фурна и после 
проверете отново.

Проблем Причина Действие

По време на готвене се 
чува бипване.

Ако се използва функцията за 
автоматично готвене, това бипване 
означава, че е време да обърнете 
храната по време на размразяване.

След обръщане на храната натиснете пак 
бутона START/+30s (СТАРТ/+30с), за 
да стартирате отново работата.

Микровълновата фурна 
не е нивелирана.

Микровълновата фурна е монтирана на 
неравна повърхност.

Уверете се, че микровълновата фурна 
е монтирана на равна и стабилна 
повърхност.

По време на готвене 
има искри.

По време на функциите микровълнова 
фурна/размразяване се използват 
метални контейнери.

Не използвайте метални контейнери.

При включване 
на захранването 
микровълновата фурна 
веднага почва да 
работи.

Вратата не е правилно затворена. Затворете вратата и проверете отново.

От микровълновата 
фурнаизлиза 
електричество.

Захранването или контактът не са 
правилно заземени.

Уверете се, че захранването и контактът 
са правилно заземени.

1.	 Капе вода.
2.	 Излиза пара през 

пукнатина на 
вратичката.

3.	 Остава вода в 
микровълновата 
фурна.

В зависимост от храната в някои 
случаи може да се образува пара 
или вода. Това не е неизправност в 
микровълновата фурна.

Оставете микровълновата фурна да 
изстине и после избършете със суха 
домакинска кърпа.
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Отстраняване на неизправности и информационни кодове

Проблем Причина Действие

Яркостта вътре в 
микровълновата фурна 
се променя.

Яркостта се променя в зависимост от 
изходната мощност според промени 
във функцията.

Промените в изходната мощност при 
готвене не са неизправности. Това не е 
неизправност в микровълновата фурна.

Готвенето приключи, 
но охлаждащият 
вентилатор все още 
работи.

За да проветри микровълновата фурна, 
охлаждащият вентилатор продължава 
да работи около 3 минути след 
завършване на готвенето.

Това не е неизправност в 
микровълновата фурна.

Въртяща се поставка

Докато се върти, 
въртящата се поставка 
излиза от място или 
спира да се върти.

Няма ролков пръстен или той не е 
поставен правилно.

Монтирайте ролковия пръстен и 
опитайте отново.

Въртящата се поставка 
задира при въртенето.

Не е поставен ролковият пръстен, има 
твърде много храна или контейнерът 
е твърде голям и се опира във 
вътрешността на фурната.

Регулирайте количеството храна и не 
използвайте твърде големи контейнери.

Въртящата се стойка 
трака, докато се върти, и 
е шумна.

Остатъци от храна са полепнали по 
дъното на микровълновата фурна.

Отстранете всякакви залепнали остатъци 
от дъното на микровълновата фурна.

Проблем Причина Действие

Грил

По врене на работа 
излиза дим.

При първото използване на 
микровълновата фурна от 
нагревателните елементи може да 
идва дим.

Това не е неизправност и когато 
използвате микровълновата фурна 2-3 
пъти, това трябва да спре.

Има храна по нагревателните елементи. Оставете микровълновата фурна да 
изстине достатъчно и отстранете 
храната по нагревателните елементи.

Храната е твърде близо до грила. Поставете храната на подходящо 
разстояние от грила, докато се готви.

Храната не е правилно приготвена и/
или подредена.

Уверете се, че храната е приготвена и 
подредена правилно.

Микровълнова фурна

Микровълновата фурна 
не затопля.

Вратата е отворена. Затворете вратата и опитайте отново.

По време на подгряване 
излиза дим.

При първото използване на 
микровълновата фурна от 
нагревателните елементи може да 
идва дим.

Това не е неизправност и когато 
използвате микровълновата фурна 2-3 
пъти, това трябва да спре.

Има храна по нагревателните елементи. Оставете микровълновата фурна да 
изстине достатъчно и отстранете 
храната по нагревателните елементи.

При работа на 
микровълновата 
фурнаима миризма на 
изгоряло или пластмаса.

Използват се пластмасови съдове или 
такива, които не са термоустойчиви.

Използвайте стъклени термоустойчиви 
съдове.
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Проблем Причина Действие

От вътрешността 
на микровълновата 
фурнаизлиза лоша 
миризма.

Има полепнали остатъци от храна или 
разтопена пластмаса по вътрешността 
на фурната.

Използвайте функцията за почистване с 
пара и после избършете със суха кърпа. 
Можете да поставите лимонов сок вътре 
и да пуснете микровълновата фурна, за 
да отстраните миризмата по-бързо.

Микровълновата фурна 
не готви правилно.

По време на готвене вратата на 
микровълновата фурна се отваря често.

Ако отваряте често вратичката, 
вътрешната температура ще бъде 
по-ниска и това може да повлияе на 
резултатите.

Органите за управление на 
микровълновата фурна не са настроени 
правилно.

Настройте правилно органите за 
управление на микровълновата фурна и 
опитайте пак.

Грилът или другите аксесоари не са 
поставени правилно.

Поставете правилно аксесоарите.

Използвани са съдове с грешния 
размер.

Използвайте подходящи съдове за 
готвене с плоско дъно.

Информационен код

Информационен код Причина Действие

C-d0

Бутоните за 
управление са 
натиснати над 
10 секунди.

Почистете клавишите и проверете дали няма вода по 
повърхността около тях. Ако се повтори, изключете 
фурната за над 30 секунди и опитайте да настроите 
отново. Ако се появи отново, обадете се на центъра за 
обслужване на клиенти на SAMSUNG.

ЗАБЕЛЕЖКА

Ако предложеното решение не разреши проблема, се свържете с местен център за обслужване на клиенти на 
SAMSUNG.

Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_BG.indd   19Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_BG.indd   19 19-Feb-21   10:28:25 AM19-Feb-21   10:28:25 AM



20  Български

Технически спецификации

Технически спецификации

SAMSUNG се стреми да подобрява изделията си непрекъснато. Затова и конструктивните спецификации, и тези 
инструкции за потребителя подлежат на промяна без предизвестие.

Модел MG23A7013C*

Захранване 230 V ~ 50 Hz AC

Консумация на ел. енергия
Максимална мощност
Microwave (Микровълни)
Грил (нагревателен елемент)

2400 W
1300 W
1100 W

Изходна мощност 100 W / 800 W - 6 нива (IEC-705)

Работна честота 2450 MHz

Размери (Ш х В х Д)
Външни
Кухина на фурната

489 x 275 x 362 мм
330 x 211 x 324 мм

Обем 23 литра

Тегло
Нето Прибл. 14,5 кг
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ДЯСНА СТРАНА
ЛЯВА СТРАНА

Шаблон за монтаж

ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА
ЦЕНТРАЛНА МАРКИРОВКА

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК

М
АРКИРАЙТЕ ТУК
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СТРАНА ОБАДЕТЕ СЕ ИЛИ НИ ПОСЕТЕТЕ ОНЛАЙН НА

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support

BULGARIA
*3000 Цена на един градски разговор 

0800 111 31 Безплатен за всички оператори 
www.samsung.com/bg/support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH
800 - SAMSUNG 

(800-726786)
www.samsung.com/cz/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

POLAND

[IM]  
801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 

Specjalistyczna infolinia do obsługi zapytań 
dotyczących telefonów komórkowych: 801-672-

678* 
* (opłata według taryfy operatora) 

[CE] 
801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 

* (opłata według taryfy operatora)

http://www.samsung.com/pl/support/

СТРАНА ОБАДЕТЕ СЕ ИЛИ НИ ПОСЕТЕТЕ ОНЛАЙН НА

ROMANIA

*8000 (apel in retea) 
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT 
Atenţie: Dacă efectuaţi apelul din reţeaua Digi (RCS/
RDS), vă rugăm să ne contactaţi formând numărul 

Telverde fără ultimele două cifre, astfel: 0800872678.

www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support

Kosovo 0800 10 10 1 www.samsung.com/support

Имайте предвид, че гаранцията на Samsung НЕ покрива обажданията до сервиз за разясняване на работата на продукта, коригиране на неправилно монтиране или извършване на нормално почистване и поддръжка.

ВЪПРОСИ ИЛИ КОМЕНТАРИ?

Сканирайте QR кода* или посетете 
www.samsung.com за полезна 
информация.
* �Трябва да имате инсталиран четец на смартфона 

си.

Сканирайте това със смартфона си.Сканирайте QR кода или посетете https://www.samsung.com за пълното ръководство

DE68-04668B-00 
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Mikrovalna pećnica
Jednostavan korisnički priručnik
MG23A7013C*

•	 Za pristup cijelom priručniku skenirajte QR kôd ili ga pronađite na web-adresi 
https://www.samsung.com

Skenirajte s pomoću pametnog telefona.
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Sigurnosne upute

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

POMNO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU UPOTREBU.
UPOZORENJE: Ako su vrata ili zaštitna brtva oštećeni, ne 
uključujte pećnicu dok je ne popravi ovlaštena osoba.
UPOZORENJE: Za sve osobe, osim ovlaštenih, opasno je izvoditi 
bilo kakve usluge ili popravke koji obuhvaćaju uklanjanje 
poklopca koji pruža zaštitu od izlaganja mikrovalnoj energiji.
UPOZORENJE: Tekućine i druga hrana ne smiju se zagrijavati u 
zatvorenim posudama jer mogu eksplodirati.
UPOZORENJE: Djeci bez nadzora dopustite korištenje 
mikrovalne pećnice samo ako su im dane odgovarajuće upute 
tako da djeca pećnicu mogu koristiti na siguran način, uz 
razumijevanje opasnosti od nepravilne upotrebe.
Uređaj je namijenjen korištenju samo u kućanstvu i nije 
namijenjen korištenju u sljedećim prostorima:
•	 kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i ostalim radnim 

okruženjima;
•	 seoske kuće;

•	 hoteli, moteli i ostala mjesta za smještaj;
•	 smještaji s noćenjem i doručkom.
Koristite samo posuđe koje je prikladno za korištenje u 
mikrovalnim pećnicama.
Prilikom zagrijavanja hrane u plastičnim ili papirnatim 
posudama pripazite na pećnicu zbog mogućnosti zapaljenja.
Mikrovalna pećnica namijenjena je zagrijavanju hrane i pića. 
Sušenje hrane ili odjeće te zagrijavanje jastučića za grijanje, 
papuča, spužvi, vlažne tkanine i sličnih materijala može 
uzrokovati ozljede ili požar.
Ako primijetite dim, isključite uređaj ili isključite kabel za 
napajanje i ostavite vrata zatvorenim kako biste ugušili plamen.
Zagrijavanje pića u mikrovalnoj pećnici može izazvati 
zakašnjelo ključanje i stoga s posudom treba pažljivo rukovati.
Sadržaj bočica za hranjenje i staklenki s dječjom hranom 
mora se promiješati ili protresti, a temperatura provjeriti prije 
konzumacije kako bi se izbjegle opekline.
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Jaja u ljusci i cijela tvrdo kuhana jaja ne smiju se zagrijavati 
u mikrovalnoj pećnici jer mogu eksplodirati čak i nakon 
zagrijavanja u mikrovalnoj pećnici.
Pećnica se mora redovito čistiti, a ostaci hrane ukloniti.
Ako se pećnica ne održava čistom, može doći do propadanja 
površine što može nepovoljno utjecati na vijek trajanja uređaja 
te dovesti do opasne situacije.
Uređaj je namijenjen samo za ugradbenu montažu. Uređaj ne 
postavljajte u ormarić.
Metalne posude za hranu i piće nisu dozvoljene za mikrovalno 
kuhanje.
Izbjegavajte pomicati tanjur pri vađenju posuđa iz uređaja.
Uređaj se ne smije čistiti parom.
Uređaj se ne smije čistiti mlazom vode.
Uređaj nije namijenjen korištenju u cestovnim vozilima, kamp 
kućicama i sličnim vozilima.

Uređaj ne smiju koristiti osobe (uključujući djecu) smanjenih 
fizičkih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ni osobe koje 
nemaju potrebno znanje i iskustvo, osim ako su pod nadzorom 
i upućene u rukovanje uređajem od strane osobe odgovorne za 
njihovu sigurnost.
Djecu treba nadgledati kako se ne bi igrala s uređajem.
Uređaj smiju koristiti djeca s navršenih 8 i više godina, osobe 
smanjenih fizičkih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti te osobe 
koje nemaju potrebno znanje i iskustvo, ali samo pod nadzorom 
te ako su upućeni u rukovanje uređajem na siguran način te ako 
razumiju moguće opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati uređajem. Djeca ne smiju čistiti niti 
održavati uređaj bez nadzora.
Mora postojati mogućnost iskopčavanja uređaja iz napajanja 
nakon njegovog postavljanja. Uređaj se može isključiti iz 
napajanja omogućivanjem pristupa utikaču ili tako da se u 
skladu sa smjernicama za postavljanje ožičenja na fiksno 
ožičenje postavi prekidač.
Ako je utikač oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, njegov 
serviser ili druga osoba odgovarajućih kvalifikacija kako bi se 
izbjegla opasnost.
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Ova se pećnica mora postaviti u odgovarajućem smjeru i na 
visini koja omogućava jednostavan pristup njenoj unutrašnjosti 
i površini za upravljanje pećnicom.
Prije prvog korištenja pećnice u nju treba staviti vodu i zatim je 
ostaviti da radi 10 minuta.
Ako uređaj proizvodi čudan zvuk, miris po paljevini ili dim, 
odmah iskopčajte kabel napajanja i obratite se najbližem 
servisnom centru.
UPOZORENJE: Prilikom korištenja uređaja u kombiniranom 
načinu djeca uređaj smiju koristiti samo uz nadzor odrasle 
osobe zbog visokih temperatura koje nastaju.
Tijekom korištenja uređaj postaje vruć. Izbjegavajte dodirivanje 
grijača unutar pećnice.
UPOZORENJE: Dostupni dijelovi mogu postati vrući za vrijeme 
korištenja. Malu djecu treba držati podalje od pećnice.
Ne koristite jaka abrazivna sredstva za čišćenje ili oštre 
metalne predmete za čišćenje stakla na vratima pećnice jer 
mogu izgrepsti površinu te time izazvati rasipanje stakla.
Ne smije se čistiti parom.

UPOZORENJE: Provjerite je li uređaj isključen prije zamjene 
lampe kako biste izbjegli mogućnost strujnog udara.
Uređaj se ne smije postaviti iza dekorativnih vrata kako bi se 
izbjeglo pregrijavanje.
UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dijelovi tijekom korištenja 
postaju vrući.
Izbjegavajte dodirivanje grijaćih elemenata.
Djeca mlađa od 8 godina ne bi se trebala zadržavati u blizini 
uređaja, osim pod neprekidnim nadzorom.
OPREZ: Kuhanje treba nadgledati. Kratko kuhanje treba 
kontinuirano nadgledati.
Vrata i druge vanjske površine mogu tijekom rada uređaja biti 
vruće.
Temperatura površina koje se mogu dodirnuti može tijekom 
rada uređaja biti visoka.
Površine mogu postati vruće tijekom upotrebe.
Uređaji nisu namijenjeni za rad s vanjskim satom ili odvojenim 
sustavom za daljinsko upravljanje.
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Uređaj smiju koristiti djeca s navršenih 8 i više godina, osobe 
smanjenih fizičkih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti te osobe 
koje nemaju potrebno znanje i iskustvo, ali samo pod nadzorom 
te ako su upućeni u rukovanje uređajem na siguran način te ako 
razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uređajem. 
Čišćenje i održavanje ne smiju izvoditi djeca, osim ako su starija 
od 8 godina i pod nadzorom odraslih osoba.
Uređaj i kabel postavite izvan dohvata djece mlađe od 8 
godina.

Opća sigurnost

Sve izmjene ili popravke mora obaviti isključivo kvalificirano osoblje.
Nemojte zagrijavati hranu ili tekućine u zatvorenim posudama namijenjenima za korištenje 
u mikrovalnoj pećnici.
Za čišćenje pećnice nemojte koristiti benzen, otapalo, alkohol niti uređaje za čišćenje 
pomoću pare ili pod visokom tlakom.
Nemojte postaviti pećnicu: pored izvora topline ili zapaljivih materijala; na vlažna, masna, 
prašnjava ili mjesta izložena izravnom sunčevom svjetlu ili vodi; na mjesto gdje postoji 
mogućnost curenja plina ili na neravnu podlogu.
Ova se pećnica mora uzemljiti na pravilan način i u skladu s lokalnim i državnim propisima.
Redovito s utikača i kontaktnih točaka pomoću suhe krpe uklonite sve strane tvari.
Nemojte povlačiti, pretjerano svijati kabel napajanja niti na njega stavljati teške predmete.
Ako je došlo do curenja plina (propan, ukapljeni plin, itd.), odmah provjetrite prostor. Ne 
dodirujte kabel za napajanje.
Ne dodirujte kabel za napajanje vlažnim rukama.
Dok pećnica radi, nemojte je isključivati iskopčavanjem kabela za napajanje.
U uređaj nemojte stavljati prste niti u njega umetati strane tvari. Ako su u pećnicu dospjele 
strane tvari, iskopčajte kabel za napajanje i obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke 
Samsung.
Nemojte pretjerano pritiskati pećnicu niti je izlagati udarcima.
Pećnicu nemojte stavljati na lomljive predmete.
Provjerite jesu li napon, frekvencija i struja jednaki onima navedenima u specifikacijama 
proizvoda.
Čvrsto priključite utikač u utičnicu u zidu. Nemojte koristiti višestruke utičnice, produžne 
kabele niti električne pretvarače.
Ne postavljajte kabel za napajanje na metalne predmete. Umetnite kabel za napajanje 
između predmeta ili iza pećnice.
Nemojte koristiti oštećeni utikač, kabel za napajanje ili rasklimanu utičnicu. U slučaju 
oštećivanja utikača ili kabela za napajanje obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke 
Samsung.
Pećnicu nemojte izravno prskati niti polijevati vodom.
Na pećnicu, u pećnicu ili na vrata pećnice nemojte stavljati nikakve predmete.
Površinu pećnice nemojte prskati hlapljivim tvarima kao što je insekticid.
U pećnicu nemojte stavljati zapaljive materijale. Budite pažljivi prilikom zagrijavanja jela 
ili pića koja sadrže alkohol jer alkoholne pare mogu doći u kontakt s vrućim dijelovima 
pećnice.
Djeca se mogu udariti u vrata ili prikliještiti prste. Pri otvaranju i zatvaranju pećnice držite 
djecu podalje od vrata pećnice.
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Upozorenja vezana za mikrovalnu pećnicu

Zagrijavanje pića u mikrovalnoj pećnici može izazvati zakašnjelo ključanje i stoga s posudom 
uvijek treba pažljivo rukovati. Uvijek pričekajte da piće odstoji najmanje 20 sekundi prije 
nego što ga izvadite. Prema potrebi miješajte tijekom zagrijavanja. Uvijek promiješajte nakon 
zagrijavanja.
U slučaju opeklina slijedite upute za prvu pomoć:
1.	 Uronite opečeno područje u hladnu vodu na najmanje 10 minuta.
2.	 Prekrijte čistom, suhom tkaninom.
3.	 Ne nanosite kreme, ulja ili losione.
Nemojte stavljati posudu ni rešetku u vodu neposredno nakon kuhanja jer bi se mogle oštetiti.
Pećnicu nemojte koristiti za prženje u dubokoj masnoći jer nije moguće kontrolirati 
temperaturu ulja. To bi moglo prouzročiti izlijevanje vrućeg ulja.

Mjere opreza za mikrovalnu pećnicu

Upotrebljavajte samo posuđe koje je sigurno za korištenje u mikrovalnoj pećnici. Nemojte 
koristiti metalne posude, setove posuđa sa zlatnim i srebrnim obrubom, metalni pribor, itd. 
Izvadite metalne žice. Može doći do električnog iskrenja.
Nemojte koristiti pećnicu za sušenje papira ili odjeće.
Za zagrijavanje malih količina hrane koristite postavku s kraćim vremenom jer se hrana u 
suprotnom može pretjerano zagrijati ili zagorjeti.
Kabel za napajanje i utikač držite podalje od vode i izvora topline.
Jaja u ljusci i cijela tvrdo kuhana jaja nemojte zagrijavati u mikrovalnoj pećnici kako biste 
izbjegli mogućnost eksplozije. Nemojte zagrijavati nepropusne ili vakumirane posude, 
orašaste plodove, rajčice itd.
Ne prekrivajte ventilacijske otvore tkaninom ili papirom. Postoji opasnost od požara. Može 
doći do pregrijavanja pećnice, nakon čega će se ona automatski isključiti i ostati isključena sve 
dok se dovoljno na ohladi.
Uvijek koristite rukavice za pećnicu prilikom vađenja posuđa iz pećnice.
Promiješajte tekućine na polovici postupka zagrijavanja ili nakon dovršenja zagrijavanja i 
ostavite ih da odstoje najmanje 20 sekundi nakon zagrijavanja kako bi se spriječilo njihovo 
eruptivno ključanje.
Prilikom otvaranja vrata stanite na udaljenost ispruženih ruku kako biste izbjegli opekline 
uslijed izlaska vrućeg zraka ili pare.
Ne uključujte pećnicu ako je prazna. Pećnica se nakon 30 minuta automatski isključuje iz 
sigurnosnih razloga. Preporučujemo da u pećnici uvijek držite čašu vode koja će upiti energiju 
mikrovalova ako se pećnica slučajno uključi.
Prilikom postavljanja pećnice pridržavajte se podataka o razmacima koji su navedeni u ovim 
uputama. (pogledajte odjeljak Postavljanje mikrovalne pećnice).
Budite oprezni prilikom priključivanja drugih električnih uređaja u utičnice blizu pećnice.

Mjere opreza pri rukovanju mikrovalnom pećnicom

Ako se ne pridržavate sljedećih mjera opreza, može doći do štetnog izlaganja mikrovalnoj 
energiji.
•	 Ne uključujte pećnicu s otvorenim vratima. Ne dirajte sigurnosni unutarnji mehanizam 

(zasune vrata). Ne gurajte strane predmete u otvore sigurnosnog unutarnjeg 
mehanizma.

•	 Nemojte stavljati predmete između vrata pećnice i prednje strane pećnice te nemojte 
ostavljati ostatke hrane na površinama za brtvljenje. Održavajte vrata i površine 
za brtvljenje na vratima čistima tako da ih nakon svake upotrebe najprije obrišete 
vlažnom krpicom, a zatim mekom, suhom krpicom.

•	 Ne uključujte pećnicu ako je oštećena. Uključite je tek nakon što je popravi kvalificirani 
serviser.
Važno: vrata pećnice moraju se pravilno zatvoriti. Vrata ne smiju biti savijena: šarke na 
vratima ne smiju biti razbijene ili rasklimane; brtve i površine za brtvljenje ne smiju biti 
oštećene.

•	 Sva podešavanja i popravke mora izvršiti kvalificirani serviser.
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Ograničeno jamstvo

Tvrtka Samsung naplatit će zamjenu pribora ili popravak kozmetičke prirode ako je 
oštećenje uređaja ili pribora uzrokovao korisnik. Predmeti na koje se to odnosi: 

•	 Izvijena, izgrebena ili slomljena vrata, ručice, okno ili upravljačka ploča.
•	 Slomljena plitica, vodilice okretnog mehanizma, utor za tanjur ili žičana rešetka.

Ovu pećnicu koristite samo za namjene opisane u ovom priručniku s uputama. Upozorenja 
i važne sigurnosne upute u ovom priručniku ne sadrže sve moguće uvjete i situacije koje 
bi se mogle dogoditi. Vaša je odgovornost da prilikom postavljanja, održavanja i rukovanja 
pećnicom slijedite zdrav razum i pridržavate se mjera opreza.
Budući da se upute za rukovanje u nastavku odnose na različite modele, svojstva vaše 
mikrovalne pećnice mogu se neznatno razlikovati od opisanih u ovom priručniku i možda 
se ne primjenjuju svi znakovi upozorenja. Ako imate pitanja ili nedoumica, obratite se 
lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung ili potražite pomoć i informacije na internetskoj 
adresi www.samsung.com.
Ovu pećnicu koristite samo za zagrijavanje hrane. Uređaj je namijenjen isključivo za kućnu 
upotrebu. Nemojte zagrijavati nikakve tkanine niti jastuke punjene zrnima. Proizvođač neće 
snositi odgovornost za oštećenja uzrokovana neodgovarajućim ili nepravilnim korištenjem 
pećnice.
Pećnicu redovito čistite i održavajte kako ne bi došlo do propadanja površine pećnice i 
opasnih situacija.

Definicija grupe proizvoda

Ovaj proizvod je u grupi 2 klase B ISM opreme. Definicija grupe 2 koja sadrži svu 
ISM opremu u kojoj se energija radiovalova namjerno generira i/ili koristi u obliku 
elektromagnetskog zračenja za obradu materijala, opremu za elektroerozijsku opremu te 
opremu za strujno zavarivanje.
Oprema B klase je oprema prikladna za korištenje u kućanstvima i ustanovama koje su 
izravno povezane s niskonaponskom električnom mrežom koja napaja zgrade koje koriste 
mali korisnici.

Ispravno odlaganje proizvoda (Električni i elektronički otpad)

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za 
prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to 
da se proizvod i njegova elektronička oprema (npr., punjač, slušalice, 
USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kućanskim otpadom na kraju 
radnog vijeka. Da biste spriječili moguću štetu za okoliš ili ljudsko 
zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada, odvojite ovaj predmet 
od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali 
održivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Korisnici u kućanstvima trebali bi kontaktirati prodavača kod kojega 
su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za pojedinosti o tome gdje i 
kako se ovaj predmet može odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za 
okoliš. 

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljača i provjeriti uvjete 
i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektronička 
oprema ne smije se miješati s drugim komercijalnim otpadom.

Za informacije o Samsungovim ekološkim obvezama i specifičnim proizvodima regulatorne 
obveze, na pr. REACH, WEEE, Baterije, posjetite: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/
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Pribor

Ovisno o modelu koji ste kupili, isporučena vam je dodatna oprema koja se može koristiti na više 
načina.

01

01	 Obruč okretnog mehanizma, postavlja se na 
sredinu mikrovalne pećnice.
Obruč okretnog mehanizma podržava tanjur.

02

02	 Okretni tanjur, postavlja se na obruč okretnog 
mehanizma u ležište utora za tanjur.
Okretni tanjur služi kao glavna površina za 
kuhanje; može se jednostavno izvaditi radi 
čišćenja.

03

03	 Rešetka za roštilj, postavlja se na tanjur.
Metalna rešetka može se koristiti za prženje i 
kombinirano kuhanje.

04

04	 Tanjur za hrskavu koricu
Tanjur za hrskavu koricu koristi se za snažnije 
pečenje hrane u mikrovalnoj pećnici ili na 
kombinaciji za pečenje na rešetki. Čini koricu 
na pizzi i testenini zapečenom i hrskavom.

OPREZ

Nemojte upotrebljavati mikrovalnu pećnicu bez obruča okretnog mehanizma i tanjura.

Uključeno za instalaciju 

Obrub Osnovni držači (2)

Držač obruba (2) Vijak (Tip A) (4)

Vijak (Tip A) (8)
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Postavljanje mikrovalne pećnice

Ovaj je uređaj u skladu s propisima EU.
Odlaganje pakiranja i uređaja.
Pakiranje uređaja se može reciklirati.
Sljedeće se može koristiti:
•	 Karton;
•	 polietilenski film (PE);
•	 Polistiren bez CFC-a (kruta pjena PS).
Raspolaganje biološkim otpadom u spremniku za biološki otpad u skladu sa odgovarajućim 
zakonskim odredbama.
Ovlaštena tijela vam mogu pružiti informacije o tome kako odbačene kućanske uređaje 
odgovorno zbrinuti.

Sigurnost

Uređaj smije priključiti samo kvalificirani tehničar.
Mikrovalna pećnica služi samo za kućnu upotrebu.
Smijete je koristiti isključivo za pripremanje hrane.
Uređaj postaje jako vruć tijekom i nakon uporabe.
Imajte to na umu ako se mala djeca približe uređaju.
Postavljanje u blizini uobičajene pećnice.
•	 Kada se mikrovalna pećnica postavlja pored konvencionalne pećnice, između njih treba imati 

dovoljno prostora da se spriječi pregrijavanje, jer se kućišta mogu zagrijati na prekomjerno 
visokim temperaturama. Stoga je važno strogo se pridržavati uputa proizvođača 
konvencionalnih pećnica .

•	 Ugrađena mikrovalna pećnica ne smije se instalirati iznad konvencionalne pećnice, jer 
hladni sustav mikrovalne pećnice može negativno utjecati na vrući zrak koji proizvodi 
konvencionalna pećnica.

Električni priključci

Kućna mreža na koju je uređaj priključen trebala bi biti u skladu s nacionalnim i lokalnim 
propisima.
Ako želite stalno povezati uređaj na napajanja, osigurajte da je u opskrbnom vodu postavljen 
višepolarni prekidač s minimalnim razmakom kontakata od 3 mm.

Postavljanje mikrovalne pećnice

1.	 Izvadite svu ambalažu iz pećnice. Postavite 
obruč okretnog mehanizma i tanjur. Provjerite 
okreće li se tanjur slobodno.

2.	 Mikrovalna pećnica mora se postaviti u blizini 
zidne utičnice.

OPREZ

•	 Ako je opskrbni kabel oštećen, mora se zamijeniti posebnim kabelom ili sklopom dostupnim 
od proizvođača ili njegovog servisa.
Radi vaše osobne sigurnosti priključite kabel u 3-pinsku utičnicu s izmjeničnim naponom 
230 V, 50 Hz. Ako je kabel za napajanje ovog uređaja oštećen, mora se zamijeniti posebnim 
kabelom. 

•	 Nemojte postavljati pećnicu na topla i vlažna mjesta, npr. blizu druge mikrovalne pećnice ili 
radijatora. Moraju se poštivati specifikacije napajanja pećnice i svaki upotrijebljeni produžni 
kabel mora biti istog standarda kao i kabel napajanja isporučen s pećnicom. Prije prvog 
korištenja pećnice vlažnom krpom obrišite unutrašnjost i zaštitnu brtvu na vratima.
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Postupak ugradnje mikrovalne pećnice

OZNAKA SREDIŠTA

1.	 Izmjerite duljinu ormarića i stavite oznaku na 
sredinu.

LIJEVA STRANA
DESNA STRANA

OZNAKA SREDIŠTA

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

OZNAKA SREDIŠTA

2.	 Izrežite list predloška na stranici 21.

LIJEVA STRANA

DESNA STRANA

OZNAKA SREDIŠTA

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

OZNAKA SREDIŠTA

3.	 Poravnajte “OZNAKA SREDIŠTA” s desne strane 
lista predloška s središnjom oznakom na 
ormariću.
•	 Provjerite je li tekst “LIJEVA STRANA” 

uspravan.
4.	 Označite mjesta na otvorima za vijke na 

ormariću.

Dimenzije

A

B
E

C
D

F

G

Ormarić

A 50 mm

B 550 mm

C 560 (+8) mm

D 362 mm

E 50 mm

F 850 mm

G 200 cm2

A

B

Obrub

A 381 mm

B 596 mm
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Ø 3mm

10.	 Bušilicom od 3 mm napravite rupe u ormariću 
za pričvršćivanje nosača baze. Zatim pričvrstite 
predviđenim vijcima (tip B).

11.	 Pričvrstite oblogu, a zatim spojite sve 
električne kabele. Provjerite radi li uređaj 
ispravno.

LIJEVA STRANA

DESNA STRANA

OZNAKA SREDIŠTA

O
ZN

AČ
IT

E 
O

VD
JE

O
ZN

AČ
IT

E 
O

VD
JE

O
ZN

AČ
IT

E 
O

VD
JE

O
ZN

AČ
IT

E 
O

VD
JE

OZNAKA SREDIŠTA

5.	 Okrenite list predloška za 180 stupnjeva.
6.	 Poravnajte “OZNAKA SREDIŠTA” s lijeve strane 

lista predloška s središnjom oznakom na 
ormariću.

7.	 Označite mjesta na otvorima za vijke na 
ormariću.

8.	 Upotrijebite priložene vijke (tip A) da biste 
pričvrstili dva držača za ukras s lijeve i desne 
strane mikrovalne pećnice.
•	 Provjerite oznake (L: lijevo, R: desno) 

na nosačima kako biste ih učvrstili na 
ispravnoj strani.

9.	 Umetnite mikrovalnu pećnicu u ormarić. 
Zatim poravnajte rupe na osnovnom nosaču s 
oznakom iz koraka 4 i 7.
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Čišćenje

Redovito čistite mikrovalnu pećnicu kako bi se spriječilo nakupljanje nečistoća na ili u 
unutrašnjosti mikrovalnoj pećnici. Posebno pripazite na vrata, brtve na vratima, okretni tanjur i 
obruč okretnog mehanizma (odnosi se samo na određene modele).
Ako se vrata ne otvaraju ili zatvaraju bez poteškoća, prvo provjerite je li se na brtvama vrata 
nakupila nečistoća. Za čišćenje unutrašnjosti i vanjskog dijela mikrovalne pećnice koristite 
mekanu krpu i vodu sa sapunom. Dobro isperite i osušite.

Uklanjanje tvrdokorne prljavštine i neugodnih mirisa iz unutrašnjosti mikrovalne pećnice

1.	 U praznu miikrovalnu pećnicu, stavite šalicu razrijeđenog limunovog soka na sredinu 
tanjura.

2.	 Zagrijte mikrovalnu pećnicu 10 minuta na maksimalnoj snazi.
3.	 Nakon dovršetka ciklusa pričekajte da se mikrovalna pećnica ohladi. Potom otvorite vrata i 

očistite pećnicu.

OPREZ

•	 Održavajte vrata i brtve na vratima čistima kako bi se vrata otvarala i zatvarala bez 
poteškoća. U suprotnom možete skratiti životni vijek mikrovalne pećnice.

•	 Pripazite da ne prolijete vodu u otvore za ventilaciju mikrovalne pećnice .
•	 Nemojte koristite abrazivna sredstva ili kemikalije za čišćenje.
•	 Nakon svakog korištenja mikrovalne pećnice, upotrijebite blagi deterdžent kako biste očistili 

pećnicu nakon što se mikrovalna pećnica ohladi.

Zamjena (popravak)

UPOZORENJE

Ova mikrovalna pećnica u unutrašnjosti ne sadrži dijelove koje korisnik može ukloniti. Nemojte 
pokušavati sami vršiti zamjene ili popravke mikrovalne pećnice .
•	 Ako primijetite problem sa šarkama, brtvama i/ili vratima, obratite se kvalificiranom 

tehničaru ili lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung za tehničku podršku.
•	 Ako želite zamijeniti žarulju, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung. 

Nemojte je sami zamijeniti.
•	 Ako primijetite problem s kućištem mikrovalne pećnice, prvo isključite kabel za napajanje iz 

izvora napajanja, a potom se obratite lokalnom servisnom centru tvrtke Samsung.

Održavanje u slučaju dužeg razdoblja nekorištenja

Ako mikrovalnu pećnicu ne koristite tijekom dužeg razdoblja, iskopčajte kabel za napajanje i 
premjestite mikrovalnu pećnicu na suho mjesto bez prašine. Prašina i vlaga koje se nakupljaju u 
unutrašnjosti mikrovalne pećnice mogu utjecati na rad mikrovalne pećnice.
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Mikrovalna pećnica

0401 03

06 11100905

02

07 08

01	 Otvori za ventilaciju 02	 Grijač 03	 Lagano

04	 Prikaži 05	 Zasuni vrata 06	 Vrata

07	 Tanjur 08	 Obruč okretnog 
mehanizma

09	 Utor za tanjur

10	 Sigurnosni otvori za 
unutarnje zaključavanje

11	 Upravljačka ploča

Upravljačka ploča

10

11 12

02

01

04

06

08

03

05

01	 Prikaži
02	 Microwave (Mikrovalovi)
03	 Grill (Prženje)
04	 Microwave+Grill (Mikrovalovi+Prženje)
05	 Quick Defrost (Brzo odmrzavanje)
06	 Auto Cook (Automatsko kuhanje)
07	 Keep Warm (Održavanje hrane toplom)
08	 Child Lock (Zaštita za djecu)
09	 Select/Clock (Odabir/Sat)
10	 Gore/Dolje
11	 STOP/Eco (PREKID/EKOLOŠKI NAČIN RADA)
12	 START/+30s (Početak/+30s)

07

09
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Upotreba mikrovalne pećnice

Korištenje značajke za Brzo odmrzavanje

Šifra Hrana Šifra Hrana

1 Meso 2 Perad

3 Riba 4 Smrznuto povrće

5 Kruh

Korištenje opcije Automatsko kuhanje

1.	 Prženje na roštilju

Šifra Hrana Šifra Hrana

1-1 Smrznuti pomfrit 1-2 Smrznuti kotleti od svinjetine

1-3 Smrznuti pileći medaljoni 1-4 Smrzuti kroketi od krumpira

1-5 Smrznuta panirana hrenovka 1-6 Smrznuti riblji odresci

1-7 Smrzuta krilca 1-8 Smrznuti pohani sir

1-9 Smrznuti panirani sir 1-10 Smrznute proljetne rolice

1-11 Smrznuti panirani škampi 1-12 Smrzuti kolutovi od luka

1-13 Smrznuti krumpir police 1-14 Pileći bataci

1-15 Pileća krilca

2.	 Zdravo kuhanje

Šifra Hrana Šifra Hrana

2-1 Gotov obrok (Hladan) 2-2 Vegetarijanski obrok (Hladan)

2-3 Komadići brokule 2-4 Mrkva narezana na kriške

2-5 Grah 2-6 Špinat

2-7 Klipovi kukuruza 2-8 Oguljeni krumpiri

2-9 Smeđa riža (oljuštena) 2-10 Makaroni od cjelovitog brašna

2-11 Quinoa 2-12 Bulgur

2-13 Gratinirano povrće 2-14 Pržene rajčice

2-15 Pileća prsa 2-16 Pureća prsa

2-17 Svježi riblji fileti 2-18 Svježi fileti lososa

2-19 Svježe kozice 2-20 Svježa pastrva

2-21 Riba sa žara 2-22 Prženi odresci od lososa

3.	 Domaće slastice

Šifra Hrana Šifra Hrana

3-1 Torta od oraha 3-2 Kruh od banane

3-3 Biskvit torta 3-4 Brownie kolač

3-5 Puding od jaja 3-6 Torta od čokolade u šalici

3-7 Torta sa šalici

4.	 Odmrzavanje smrznutog kruha

Šifra Hrana

4 Odmrzavanje smrznutog kruha

Korištenje tanjura za hrskavu koricu

Hrana Hrana
Slanina Pržene rajčice
Hamburger (smrznuti) Francuski kruh (smrznut)
Pizza (smrznuta) Mini pizza (smrznuta)
Pizza (hladna) Riblji štapići (smrznuti)
Pileći medaljoni (smrznuti) Prženi krumpiri
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Rješavanje problema i šifre pogrešaka

Rješavanje problema

Ako imate neki od problema s popisa u nastavku, pokušajte s ponuđenim rješenjem.

Problem Uzrok Radnja

Općenito

Gumbi se ne mogu 
pravilno pritisnuti.

Između gumba može se nalaziti 
strano tijelo.

Uklonite strano tijelo i pokušajte 
ponovno.

Za modele na dodir: vlaga na 
vanjskom dijelu.

Uklonite vlagu s vanjskog dijela.

Aktivirana je zaštita za djecu. Deaktivirajte zaštitu za djecu.

Ne prikazuje se 
vrijeme.

Postavljena je funkcija Eco 
(Ušteda energije).

Isključite funkciju Eco.

Mikrovalna pećnica 
ne funkcionira.

Nema napajanja. Osigurajte dovod napajanja.

Vrata su otvorena. Zatvorite vrata i pokušajte 
ponovno.

Sigurnosni mehanizam za 
otvaranje vrata prekriven je 
stranim tijelom.

Uklonite strano tijelo i pokušajte 
ponovno.

Mikrovalna pećnica 
se zaustavlja tijekom 
rada.

Korisnik je otvorio vrata kako bi 
okrenuo hranu.

Nakon okretanja hrane pritisnite 
ponovno gumb START/+30s 
(Početak/+30s) za pokretanje 
radnje.

Problem Uzrok Radnja

Napajanje se 
isključuje tijekom 
rada.

U mikrovalnoj pećnici se kuhalo 
dulje vrijeme.

Nakon dugotrajnog kuhanja 
ostavite mikrovalnu pećnicu da 
se ohladi.

Ventilator za hlađenje ne 
funkcionira.

Slušajte kakav zvuk proizvodi 
ventilator za hlađenje.

Pokušaj pokretanja mikrovalne 
pećnice bez hrane.

Stavite hranu u mikrovalnu 
pećnicu.

Nema dovoljno prostora za 
prozračivanje mikrovalne 
pećnice.

Postoje otvori za dovod/odvod 
na prednjem i stražnjem dijelu 
mikrovalne pećnice koji služe za 
prozračivanje. 
Držite se razmaka navedenih u 
vodiču za postavljanje proizvoda.

U istoj utičnici koristi se nekoliko 
utikača.

Jednu utičnicu namijenite samo za 
mikrovalnu pećnicu.

Tijekom rada čuje 
se zvuk pucketanja i 
mikrovalna pećnica 
ne radi.

Kuhanje hrane u zatvorenim 
posudama ili posudama s 
poklopcima može uzrokovati 
zvuk pucketanja.

Nemojte koristiti zatvorene 
posude jer mogu puknuti tijekom 
kuhanja zbog širenja sadržaja u 
njima.
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Problem Uzrok Radnja

Vanjska površina 
mikrovalne pećnice 
prevruća je tijekom 
rada.

Nema dovoljno prostora za 
prozračivanje mikrovalne 
pećnice.

Postoje otvori za dovod/odvod 
na prednjem i stražnjem dijelu 
mikrovalne pećnice koji služe 
za prozračivanje. Držite se 
razmaka navedenih u vodiču za 
postavljanje proizvoda.

Na mikrovalnoj pećnici se nalaze 
neki predmeti.

Uklonite sve predmete koji se 
nalaze na mikrovalnoj pećnici.

Vrata se ne mogu 
pravilno otvoriti.

Između vrata i unutrašnjosti 
mikrovalne pećnice zapeo je 
ostatak hrane.

Očistite mikrovalnu pećnicu, a 
zatim otvorite vrata.

Zagrijavanje 
uključujući funkciju 
grijanja ne radi 
ispravno.

Mikrovalna pećnica možda 
neće raditi ako se u njoj kuha 
previše hrane ili ako se koristi 
neodgovarajuće posuđe.

Stavite šalicu vode u spremnik 
siguran za korištenje u 
mikrovalnoj pećnici te pokrenite 
pećnicu na 1-2 minute kako biste 
provjerili je li se voda ugrijala. 
Smanjite količinu hrane i ponovno 
pokrenite funkciju. Koristite 
posudu za kuhanje s ravnim dnom.

Funkcija 
odmrzavanja ne 
funkcionira.

Kuha se previše hrane. Smanjite količinu hrane i ponovno 
pokrenite funkciju. 

Unutarnje svjetlo 
je prigušeno i ne 
funkcionira.

Vrata su bila otvorena duže 
vrijeme.

Svjetlo u unutrašnjosti možda 
će se automatski isključiti kad je 
aktivirana funkcija Eco (Ušteda 
energije). Zatvorite i ponovno 
otvorite vrata ili pritisnite gumb 
STOP/Eco (PREKID/EKOLOŠKI 
NAČIN RADA).

Svjetlo u unutrašnjosti prekriveno 
je stranim tijelom.

Očistite unutrašnjost mikrovalne 
pećnice i ponovno provjerite.

Problem Uzrok Radnja

Tijekom kuhanja 
javlja se zvučni 
signal.

Ako se koristi funkcija 
Automatsko kuhanje, taj zvučni 
signal znači da je vrijeme 
da se hrana okrene tijekom 
odmrzavanja.

Nakon okretanja hrane pritisnite 
ponovno gumb START/+30s 
(Početak/+30s) za ponovno 
pokretanje radnje.

Mikrovalna pećnica 
nije u ravnom 
položaju.

Mikrovalna pećnica je postavljena 
na neravnu površinu.

Provjerite je li mikrovalna pećnica 
postavljena na ravnu, stabilnu 
površinu.

Tijekom kuhanja 
pojavljuju se iskre.

Tijekom korištenja funkcija 
mikrovalne pećnice/odmrzavanja 
koriste se metalne posude.

Nemojte koristiti metalne posude.

Nakon spajanja na 
izvor napajanja 
mikrovalna pećnica 
odmah kreće s 
radom.

Vrata nisu pravilno zatvorena. Zatvorite vrata i pokušajte 
ponovno.

U mikrovalnoj 
pećnici se stvara 
električna energija.

Napajanje ili utičnica nisu 
pravilno uzemljeni.

Napajanje i utičnica trebaju biti 
pravilno uzemljeni.

1.	 Curi voda.
2.	 Para izlazi kroz 

pukotinu na 
vratima.

3.	 Voda se 
zadržava u 
mikrovalnoj 
pećnici.

U nekim slučajevima pojavljuje se 
voda ili para, ovisno o hrani. To 
nije kvar mikrovalne pećnice.

Ostavite da se mikrovalna pećnica 
ohladi, a zatim je obrišite suhim 
ručnikom za posuđe.
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Rješavanje problem
a i šifre pogrešaka

Rješavanje problema i šifre pogrešaka

Problem Uzrok Radnja

Svjetlost u 
mikrovalnoj pećnici 
varira.

Svjetlina se mijenja ovisno o 
promjenama izlaznog napona u 
različitim funkcijama.

Promjene izlaznog napona tijekom 
kuhanja nisu kvar. To nije kvar 
mikrovalne pećnice.

Kuhanje je dovršeno, 
ali ventilator za 
hlađenje i dalje radi.

Kako bi se mikrovalna pećnica 
prozračila, ventilator za hlađenje 
nastavlja s radom približno 3 
minute nakon dovršetka kuhanja.

To nije kvar mikrovalne pećnice.

Tanjur

Prilikom okretanja 
tanjur se pomiče ili 
se prestane okretati.

Nema obruča okretnog 
mehanizma ili nije pravilno 
postavljen.

Postavite obruč okretnog 
mehanizma i pokušajte ponovno.

Rotirajući tanjur 
zapinje pri 
okretanju.

Obruč okretnog mehanizma nije 
pravilno postavljen, ima previše 
hrane ili je posuda prevelika 
pa dodiruje unutarnje stijenke 
mikrovalne pećnice.

Podesite količinu hrane i nemojte 
koristiti prevelike posude.

Tanjur stvara buku 
dok se okreće.

Ostaci hrane zapeli su na dnu 
mikrovalne pećnice.

Uklonite ostatke hrane koji su 
zapeli na dnu mikrovalne pećnice.

Problem Uzrok Radnja

Prženje

Tijekom rada izlazi 
dim.

Pri početnom pokretanju dim 
može doći od grijača kada prvi 
put koristite mikrovalnu pećnicu.

To nije kvar i ako pokrenete 
mikrovalnu pećnicu 2 - 3 puta, 
problem bi trebao prestati.

Hrana se nalazi na grijačima. Ostavite da se mikrovalna pećnica 
ohladi i uklonite hranu s grijača.

Hrana se nalazi preblizu grijaču 
za prženje.

Tijekom kuhanja hranu postavite 
na odgovarajuću udaljenost.

Hrana nije pravilno pripremljena 
i/ili postavljena.

Hrana treba biti pravilno 
pripremljena i/ili postavljena.

Mikrovalna pećnica

Mikrovalna pećnica 
se ne zagrijava.

Vrata su otvorena. Zatvorite vrata i pokušajte 
ponovno.

Tijekom prethodnog 
zagrijavanja izlazi 
dim.

Pri početnom pokretanju dim 
može doći od grijača kada prvi 
put koristite mikrovalnu pećnicu.

To nije kvar i ako pokrenete 
mikrovalnu pećnicu 2 - 3 puta, 
problem bi trebao prestati.

Hrana se nalazi na grijačima. Ostavite da se mikrovalna pećnica 
ohladi i uklonite hranu s grijača.

Tijekom korištenja 
mikrovalne pećnice 
osjeća se miris 
paljenja ili miris 
plastike.

Koriste se plastične posude ili one 
koje nisu otporne na toplinu.

Koristite staklene posude koje su 
prikladne za visoke temperature.
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Rješavanje problem
a i šifre pogrešaka

Problem Uzrok Radnja

Iz mikrovalne 
pećnice se širi 
neugodan miris.

Ostaci hrane ili otopljena plastika 
zapeli su u unutrašnjosti pećnice.

Uključite funkciju kuhanja parom, 
a zatim obrišite pećnicu suhom 
krpom. Možete staviti i krišku 
limuna u unutrašnjost i pokrenuti 
mikrovalnu pećnicu kako biste 
brže uklonili neugodan miris.

Mikrovalna pećnica 
ne radi pravilno.

Vrata mikrovalne pećnice često 
se otvaraju tijekom kuhanja.

Ako često otvarate vrata, 
unutarnja temperatura će se sniziti 
što može utjecati na rezultate 
kuhanja.

Naredbe mikrovalne pećnice nisu 
pravilno postavljene.

Pravilno postavite naredbe 
mikrovalne pećnice i pokušajte 
ponovno.

Grijač za prženje ili drugi pribor 
nisu pravilno umetnuti.

Pravilno umetnite pribor.

Koristi se pogrešna vrsta ili 
veličina posuđa.

Upotrijebite pravilno posuđe s 
ravnim dnom.

Šifra pogreške

Šifra pogreške Uzrok Radnja

C-d0

Gumbi za 
upravljanje 
pritisnuti su duže 
od 10 sekundi.

Očistite gumbe i provjerite ima li na površini oko 
gumba vode. Ako se to ponovno dogodi, isključite 
mikrovalnu pećnicu na 30 sekundi i pokušajte je 
ponovno postaviti. Ako se isti problem ponovno 
pojavi, obratite se lokalnom centru za korisničku 
podršku tvrtke SAMSUNG.

NAPOMENA

Ako se predloženim postupkom problem ne riješi, obratite se lokalnom centru za korisničku 
podršku tvrtke SAMSUNG.
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Tehničke specifikacij

Tehničke specifikacije

Tvrtka SAMSUNG se kontinuirano trudi poboljšati svoje proizvode. Specifikacije dizajna i ove 
upute za korištenje stoga su podložni promjenama bez prethodne obavijesti.

Model MG23A7013C*

Izvor napajanja 230 V ~ 50 Hz izmjenične struje

Potrošnja struje
Maksimalna snaga
Microwave (Mikrovalovi)
Prženje (grijač)

2400 W
1300 W
1100 W

Izlazna snaga 100 W / 800 W - 6 razina (IEC-705)

Radna frekvencija 2450 MHz

Dimenzije (Š x V x D)
Vanjski dio
Unutrašnjost

489 x 275 x 362 mm
330 x 211 x 324 mm

Zapremina 23 litre

Masa
Neto oko 14,5 kg
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DESNA STRANA
LIJEVA STRANA

Obrazac za instalaciju

OZNAKA SREDIŠTA
OZNAKA SREDIŠTA

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE

O
ZN

AČITE O
VD

JE
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Bilješke

Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_HR.indd   22Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_HR.indd   22 19-Feb-21   10:30:58 AM19-Feb-21   10:30:58 AM



Bilješke
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DRŽAVA NAZOVITE ILI NAS POSJETITE NA INTERNETU

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support

BULGARIA
*3000 Цена на един градски разговор 

0800 111 31 Безплатен за всички оператори
www.samsung.com/bg/support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG 
(800-726786) www.samsung.com/cz/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

POLAND

[IM]  
801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 

Specjalistyczna infolinia do obsługi 
zapytań dotyczących telefonów 
komórkowych: 801-672-678* 

* (opłata według taryfy operatora) 
[CE] 

801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 
* (opłata według taryfy operatora)

http://www.samsung.com/pl/support/

DRŽAVA NAZOVITE ILI NAS POSJETITE NA INTERNETU

ROMANIA

*8000 (apel in retea) 
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) 

Apel GRATUIT 
Atenţie: Dacă efectuaţi apelul din reţeaua 
Digi (RCS/RDS), vă rugăm să ne contactaţi 
formând numărul Telverde fără ultimele 

două cifre, astfel: 0800872678.

www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support

Kosovo 0800 10 10 1 www.samsung.com/support

Imajte na umu da jamstvo tvrtke Samsung NE pokriva pozive servisu radi opisa rada uređaja, pravilnog postavljanja ili izvođenja uobičajenog čišćenja ili održavanja.

IMATE UPIT ILI KOMENTAR?

Skenirajte QR kôd* ili posjetite 
web-mjesto www.samsung.com za 
više korisnih informacija.
* �Na pametnom telefonu mora biti instaliran 
čitač.

Skenirajte s pomoću pametnog telefona.

Za pristup cijelom priručniku skenirajte QR kôd ili ga pronađite na web-adresi https://www.samsung.com

DE68-04668B-00 
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Mikrohullámú sütő
Egyszerűsített használati útmutató
MG23A7013C*

•	 A teljes útmutatót a QR-kód beszkennelésével vagy a https://www.samsung.com webhelyen 
érheti el

Szkennelje be ezt okostelefonjával.
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Biztonsági előírások

Biztonsági előírások

FONTOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

OLVASSA EL FIGYELMESEN, ÉS ŐRIZZE MEG, MERT KÉSŐBB IS 
SZÜKSÉGE LEHET RÁ.
FIGYELMEZTETÉS: Ha az ajtó vagy az ajtótömítések 
megsérültek, a sütőt mindaddig tilos használni, amíg szakember 
meg nem javította.
FIGYELMEZTETÉS: Szakképzett szerelőkön kívül mindenki más 
számára veszélyes olyan karbantartási vagy javítási műveletet 
végezni, amely a mikrohullámú energia kisugárzása elleni 
védelmet biztosító burkolat eltávolításával jár.
FIGYELMEZTETÉS: Folyadékok és élelmiszerek nem 
melegíthetők lezárt edényekben, mivel könnyen 
felrobbanhatnak.
FIGYELMEZTETÉS: Gyermekek csak akkor használhatják 
felügyelet nélkül a sütőt, ha megfelelő útmutatást kaptak, 
amelynek révén biztonságosan tudják használni a sütőt, és 
tisztában vannak a helytelen használat veszélyeivel.
A jelen készülék csak otthoni környezetben használható, és 
nem használható a következő helyeken:
•	 üzletek, irodák és egyéb munkahelyek személyzeti 

konyhája;
•	 tanyaházak;

•	 szállodák, motelek és más lakókörnyezetek;
•	 félpanziót biztosító szállások.
Csak mikrohullámú sütőben használható konyhai eszközöket 
használjon.
Ha papír- vagy műanyag zacskóban lévő ételt melegít, ügyeljen 
rá, hogy a csomagolóanyag ne gyulladjon meg.
A mikrohullámú sütő élelmiszerek és italok melegítésére 
szolgál. Étel vagy ruha szárítása, melegítőpárna, papucs, 
szivacs, nedves rongy vagy más hasonló tárgy melegítése 
sérülést, robbanást vagy tüzet okozhat.
Füstszivárgás esetén kapcsolja ki készüléket vagy húzza 
ki a vezetékét a fali aljzatból, és tartsa csukva az ajtaját az 
esetleges lángok elfojtása érdekében.
Italok mikrohullámú melegítésekor a kitörő erejű forrás 
késleltetve jelentkezik, ezért óvatosan fogja meg az edényt.
Az égési sérülések elkerülése érdekében a cumisüvegek és a 
bébiételes üvegek tartalmát mindig keverje meg vagy rázza fel, 
és ellenőrizze a hőmérsékletüket fogyasztás előtt.
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Biztonsági előírások

Biztonsági előírások

Tojás héjastól és egész főtt tojás nem melegíthető a 
mikrohullámú sütőben, mert akár még azután is felrobbanhat, 
hogy a mikrohullámú melegítés már befejeződött.
A sütőt rendszeresen tisztítani kell, és az ételmaradványokat el 
kell távolítani.
A sütő tisztán tartásának elmulasztása felületének károsodásához 
vezethet, ami kedvezőtlenül befolyásolhatja a készülék 
teljesítményét, és veszélyes helyzet kialakulását okozhatja.
A készülék kizárólag beépített berendezésként használható. A 
készüléket tilos szekrénybe helyezni.
Az ételek és italok fémedényben nem melegíthetők a 
mikrohullámú sütővel.
Ügyeljen, hogy edények kivétele során ne mozdítsa el a 
forgótányért a helyéről.
A készülék nem tisztítható gőztisztítóval.
A készülék nem tisztítható nagynyomású mosóval.
A készüléket ne használja mozgó autóban, lakókocsiban vagy 
hasonló járművekben.

A készüléket nem üzemeltetheti olyan személy (beleértve a 
gyerekeket is), aki korlátozott fizikai, érzékszervi vagy mentális 
képességekkel rendelkezik, vagy aki nem rendelkezik a megfelelő 
tapasztalattal és jártassággal, kivéve, ha a biztonságáért felelős 
személy biztosítja számára a felügyeletet és elmagyarázza neki az 
eszköz használatát.
Ügyeljen rá, hogy gyermekek ne játszhassanak a készülékkel.
A készüléket 8 év fölötti gyerekek és korlátozott fizikai, 
érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve 
a megfelelő tapasztalattal és jártassággal nem rendelkező 
személyek csak akkor használhatják, ha a biztonságukért felelős 
személy biztosítja számukra a felügyeletet, vagy elmagyarázza 
nekik az eszköz biztonságos használatát és a használat lehetséges 
veszélyeit.
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A készülék tisztítását 
és karbantartását gyerekek csak felügyelettel végezhetik.
A jelen készüléket úgy kell beépíteni, hogy leválasztható 
legyen a táphálózatról. A leválaszthatóság biztosításához tegye 
hozzáférhetővé az elektromos csatlakozót, vagy építsen kapcsolót 
a tápvezetékbe a villanyszerelési előírások betartása mellett.
Ha a készülék tápkábele sérült, azt a veszély megelőzése 
érdekében a gyártóval, a gyártó szervizképviseletével vagy 
hasonlóan képzett személlyel kell kicseréltetni.
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Biztonsági előírások

A sütő elhelyezésénél ügyeljen arra, hogy a sütő belseje és 
kezelőszervei könnyen hozzáférhetőek legyenek (a sütő a 
megfelelő irányba nézzen, és ne legyen túl magasan).
A sütő legelső használata előtt melegítsen benne 10 percig 
vizet, és csak azután használja a készüléket.
Ha a sütőből furcsa hang hallható, égett szag érezhető vagy 
füst száll fel, azonnal szakítsa meg az áramellátást, és lépjen 
kapcsolatba a legközelebbi szervizközponttal.
FIGYELMEZTETÉS: Ha a készülék kombinált üzemmódban 
működik, gyermekek csak felnőtt felügyelete mellett 
használhatják a sütőt a keletkező hő miatt.
Használat során a készülék felforrósodik. Ezért ne érjen a sütő 
belsejében található fűtőelemekhez.
FIGYELMEZTETÉS: A hozzáférhető alkatrészek a használat során 
felforrósodhatnak. Ezért kisgyermekek nem tartózkodhatnak a 
készülék közelében.
Ne használjon durva súrolókat vagy éles fémkaparókat a 
sütő ajtóüvegének tisztításához, mert ezek megkarcolhatják a 
felületet, ami az üveg megrepedését eredményezheti.
Gőztisztítóval nem tisztítható.

FIGYELMEZTETÉS: Az izzócserét megelőzően- az áramütés 
elkerülése érdekében– a készüléket ki kell kapcsolni.
A túlmelegedést elkerülendő a készülék nem szerelhető díszajtó 
mögé.
FIGYELMEZTETÉS: A készülék és annak hozzáférhető részei 
használat közben felforrósodnak.
Ezért ne érjen a fűtőelemekhez.
8 év alatti gyerekek felügyelet nélkül ne tartózkodjanak a sütő 
közelében.
VIGYÁZAT: A sütési folyamatot felügyelni kell. A rövid ideig 
tartó sütési folyamatot folyamatosan felügyelje.
Az ajtó vagy a külső felület a berendezés működése közben 
felforrósodhat.
A hozzáférhető felületek a berendezés működése közben 
felforrósodhatnak.
A felületek hajlamosak felmelegedni a használat során.
A készülék nem üzemeltethető külső időzítő vagy különálló 
távirányító-rendszer segítségével.
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Biztonsági előírások

Biztonsági előírások

A készüléket 8 év fölötti gyerekek és korlátozott fizikai, 
érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve 
a megfelelő tapasztalattal és jártassággal nem rendelkező 
személyek csak akkor használhatják, ha a biztonságukért 
felelős személy biztosítja számukra a felügyeletet, vagy 
elmagyarázza nekik az eszköz biztonságos használatát és a 
használat lehetséges veszélyeit. Gyermekek nem játszhatnak a 
készülékkel. A készülék tisztítását és karbantartását gyerekek 
nem végezhetik, kivéve, ha már elmúltak 8 évesek, és valaki 
felügyeli a tevékenységüket.
A készüléket és annak vezetékeit tartsa távol a 8 évesnél 
fiatalabb gyermekektől.

Általános biztonsági információk

A készüléken módosítást vagy javítást csak képzett szakember hajthat végre.
A mikrohullámú funkcióval ételt és italt ne melegítsen lezárt edényben.
A sütő tisztításához ne használjon benzolt, hígítót, alkoholt, gőzt vagy nagynyomású tisztítót.
Ne helyezze üzembe a sütőt: fűtőberendezés vagy gyúlékony anyag közelében; nyirkos, 
olajos, poros, illetve közvetlen napfénynek vagy víznek kitett helyen; olyan helyen, ahol 
gázszivárgás léphet fel; vagy egyenetlen felületen.
A sütőt a helyi és országos szabályozásnak megfelelően földelni kell.
Egy száraz törlőkendővel rendszeresen távolítson el minden idegen anyagot a 
csatlakozóaljzatokból és -érzékelőkből.
Ne húzza meg, és ne hajlítsa meg túlzottan a tápkábelt, valamint ne helyezzen rá nehéz 
tárgyat.
Gázszivárgás (PB-gáz, LP-gáz stb.) esetén azonnal szellőztessen. Ne érjen hozzá a 
tápkábelhez.
Ne érjen nedves kézzel a tápkábelhez.
Működés közben ne kapcsolja ki úgy a sütőt, hogy kihúzza a tápkábelt.
Ne dugja bele az ujját, és ne helyezzen bele idegen anyagot. Ha idegen anyag került a sütő 
belsejébe, húzza ki a tápkábelt, és forduljon helyi Samsung szervizközponthoz.
Ne gyakoroljon erős nyomást vagy ütést a sütőre.
Ne tegye a sütőt törékeny tárgyak közelébe.
Ellenőrizze, hogy a feszültség, a frekvencia és az áramerősség megfelel-e a készülék műszaki 
leírásában foglaltaknak.
Szorosan csatlakoztassa a dugaszt a fali aljzathoz. Ne használjon elosztót, hosszabbító kábelt 
vagy áramátalakítót.
Ne akassza fel a tápkábelt fémtárgyra. A tápkábelt feltétlenül a tárgyak között vagy a sütő 
háta mögé vezesse el.
Ne használjon sérült csatlakozódugaszt, tápkábelt vagy laza fali aljzatot. Sérült 
csatlakozódugasz vagy tápkábel esetén forduljon a helyi Samsung szervizközponthoz.
Ne öntsön vagy permetezzen vizet közvetlenül a sütőre.
Ne tároljon tárgyakat a sütő tetején, a sütő belsejében vagy a sütő ajtaján.
Ne permetezzen illékony anyagot, például rovarirtót a sütőre.
Ne tároljon gyúlékony anyagokat a sütőben. Mivel az alkoholgőz hozzáérhet a sütő forró 
részeihez, az alkoholtartalmú ételek és italok melegítésekor különös gonddal járjon el.
A gyermekeket az ajtó megütheti, vagy becsípheti az ujjukat. Az ajtó nyitása/becsukása 
közben ne tartózkodjanak gyermekek a közelben.
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A mikrohullámú melegítéssel kapcsolatos figyelmeztetések

Italok mikrohullámú melegítésekor előfordulhat, hogy a kitörő erejű forrás késleltetve jelentkezik, 
ezért óvatosan fogja meg az edényt. Mielőtt hozzáérne, az italt előbb mindig hagyja állni legalább 
20 másodpercig. Szükség esetén melegítés közben keverje meg. Melegítés után mindig keverje 
meg.
Ha megégette magát, az alábbi elsősegély-utasítások szerint járjon el:
1.	 Tartsa a megégett bőrfelületet legalább 10 percig hideg víz alá.
2.	 Fedje le tiszta, száraz kötszerrel.
3.	 Ne használjon semmilyen krémet, olajat vagy testápolót.
Ne helyezze a tálcát vagy a rácsot vízbe közvetlenül használat után, mert megrongálódhat.
Ne használja a sütőt bő olajban kisütött ételek készítésére, mert az olaj hőmérséklete nem 
szabályozható. Emiatt a forró olaj hirtelen kifuthat.

A mikrohullámú sütőre vonatkozó óvintézkedések

Kizárólag mikrohullámú sütőben használható eszközöket használjon. Ne használjon fém 
edényeket, arany vagy ezüst szegéllyel díszített tányérokat, nyársat stb. 
Távolítsa el a lezárásra használt drótokat. Elektromos kisülést okozhatnak.
A sütőben ne szárítson újságpapírt vagy ruhát.
Kisebb mennyiségű ételeket rövidebb ideig melegítsen, nehogy túlmelegedjen vagy megégjen az 
étel.
A tápkábelt és a csatlakozóaljzatot tartsa távol a víztől és hőforrásoktól.
Ne melegítsen tojást héjastul vagy főtt tojást, mert robbanásveszélyes. Ne melegítsen 
légmentesen zárt vagy vákuumcsomagolású edényeket, diót, paradicsomot stb.
A szellőzőnyílásokat ne takarja le se konyharuhával, se papírral. Tüzet okozhat. A sütő 
túlmelegedhet, és automatikusan kikapcsolhat. A sütő ilyenkor egészen addig kikapcsolva marad, 
amíg kellőképpen le nem hűl.
Amikor kiveszi az ételt a sütőből, mindig használjon edényfogó kesztyűt.
A folyadékokat a melegítési idő felénél, illetve annak lejártával keverje meg, melegítés után pedig 
hagyja őket legalább 20 másodpercig állni a robbanásszerű forrás elkerülése érdekében.
Az ajtó kinyitásakor álljon kartávolságra a sütőtől, nehogy leforrázza a kiáramló forró levegő vagy 
gőz.
Ne kapcsolja be a sütőt, ha az üres. A sütő biztonsági okokból 30 percre automatikusan kikapcsol. 
Azt javasoljuk, hogy mindig tartson egy pohár vizet a sütő belsejében, hogy az elnyelje a 
mikrohullámú energiát, ha a sütőt véletlenül elindítaná valaki.
A sütő elhelyezésekor biztosítsa az útmutatóban előírt szabad helyet. (Lásd „A mikrohullámú sütő 
üzembe helyezése” című részt.)
Körültekintően járjon el, ha további elektromos berendezéseket csatlakoztat a sütő közelében levő 
aljzatokba.

A mikrohullámú működésre vonatkozó óvintézkedések

Az alábbi biztonsági óvintézkedések elmulasztása esetén káros mikrohullámúenergia-
kisugárzásnak teszi ki magát és a környezetét.
•	 Ne üzemeltesse a sütőt nyitott ajtóval. Ne manipulálja a biztonsági reteszeket (az ajtózár 

kallantyúit). Ne helyezzen semmilyen tárgyat a biztonsági retesz nyílásaiba.
•	 Ne helyezzen semmit a sütő ajtaja és homlokfelülete közé, és ne hagyja, hogy étel- vagy 

tisztítószer-maradék rakódjon le a tömítőfelületekre. Ügyeljen az ajtó és az ajtótömítés 
felületének tisztaságára. Használat után először nedves, majd puha, száraz ronggyal törölje 
le a felületeket.

•	 Ne kapcsolja be a sütőt, ha az megsérült. Ne üzemeltesse addig, amíg egy képzett 
szakember meg nem javította.
Fontos: a sütő ajtaja megfelelően legyen bezárva. Az ajtó ne legyen görbe; az ajtózsanérok 
ne legyenek eltörve vagy kilazulva; az ajtótömítések és a tömítőfelületek legyenek épek.

•	 A módosításokat és javításokat csak képzett szakember végezheti el.
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Biztonsági előírások

Korlátozott garancia

Ha a készülék alkatrészeinek cseréjére vagy a készülék hibájának kijavítására a vásárló 
hibájából van szükség, a Samsung szervizdíjat számol fel. Ez a kikötés a következő esetekre 
vonatkozik: 

•	 Behorpadt, megkarcolt vagy törött ajtó, fogantyú, külső panel vagy kezelőpanel.
•	 Törött vagy hiányzó tálca, görgő, összekötőelem vagy rács.

A sütőt csak rendeltetésszerűen, a jelen útmutatóban leírt módon használja. Az útmutatóban 
olvasható Figyelmeztetések és Biztonsági utasítások nem térnek ki minden lehetséges 
helyzetre. A sütő üzembe helyezése, karbantartása és működtetése során a felhasználó 
felelőssége, hogy ésszerűen, elővigyázatosan és megfontoltan járjon el.
Mivel az itt szereplő utasítások több különböző típusra vonatkoznak, az Ön mikrohullámú 
sütőjének tulajdonságai némileg eltérhetnek az útmutatóban leírtaktól, és előfordulhat, hogy 
nem minden figyelmeztetés vonatkozik Önre. Ha kérdése vagy panasza van, forduljon a 
helyi Samsung szervizközponthoz, vagy kérjen segítséget és tájékoztatást online, a www.
samsung.com oldalon.
A sütőt csak ételek melegítésére használja. Háztartási célokra készült. Ne melegítsen benne 
textíliát vagy magvakkal töltött párnát. A gyártó nem felelős a sütő helytelen vagy nem 
rendeltetésszerű használatából eredő károkért.
A sütőt mindig tartsa tisztán és jó állapotban, különben sérül a sütő felülete, és veszélyes 
helyzetek alakulhatnak ki.

A termékcsoport meghatározása

Jelen termék az ISM B osztály/2. csoportnak megfelelő berendezés. A 2. csoportba 
tartoznak az anyagkezelés céljából a rádiófrekvenciás energiát elektromágneses sugárzás 
formájában létrehozó és/vagy felhasználó ISM berendezések, továbbá az EDM és az 
ívhegesztő berendezések.
A B osztályba tartoznak az otthoni használatra szánt berendezések, illetve az olyan 
létesítmények számára szánt berendezések, amelyek közvetlenül a háztartásokat ellátó 
alacsony feszültségű hálózatra csatlakoznak.

A termék hulladékként való elhelyezése 
(WEEE – Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)

(A szelektív gyűjtő rendszerekkel rendelkező országokban 
használható)

Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentációján arra utal, 
hogy hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus tartozékait 
(pl. töltőegység, fejhallgató, USB kábel) nem szabad a háztartási 
hulladékkal együtt kidobni. A szabálytalan hulladékelhelyezés által 
okozott környezet- és egészségkárosodás megelőzése érdekében 
ezeket a tárgyakat különítse el a többi hulladéktól, és felelősségteljesen 
gondoskodjon az újrahasznosításukról az anyagi erőforrások 
fenntartható újrafelhasználásának elősegítése érdekében.

A háztartási felhasználók a termék forgalmazójától vagy a helyi 
önkormányzati szervektől kérjenek tanácsot arra vonatkozóan, hová 
és hogyan vihetik el az elhasznált termékeket a környezetvédelmi 
szempontból biztonságos újrahasznosítás céljából. 

Az üzleti felhasználók lépjenek kapcsolatba beszállítójukkal, és 
vizsgálják meg az adásvételi szerződés feltételeit. Ezt a terméket és 
tartozékait nem szabad az egyéb közületi hulladékkal együtt kezelni.

A Samsung környezetvédelmi vállalásaival és a termékspecifikus előírásokkal
kapcsolatos információért (pl. REACH, WEEE, akkumulátorok) látogasson el ide:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_HU.indd   8Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_HU.indd   8 19-Feb-21   10:33:00 AM19-Feb-21   10:33:00 AM



Magyar  9

Ü
zem

be helyezés

Üzembe helyezés

Tartozékok

A megvásárolt típustól függően a készülékkel együtt számos, többféleképpen alkalmazható 
tartozékot kap.

01

01	 Görgős gyűrű; a mikrohullámú sütő közepére 
kell helyezni.
A görgős gyűrű tartja a forgótányért.

02

02	 Forgótányér; a görgős gyűrűre kell helyezni 
úgy, hogy annak közepe az összekötőelemre 
kerüljön.
A forgótányér tölti be a fő főzőfelület szerepét; 
mosogatáshoz könnyen kivehető.

03

03	 Grillezőrács, amelyet a forgótányérra kell 
helyezni.
A fémrács grillezéshez és kombinált főzéshez 
alkalmazható.

04

04	 Pirítótányér
A pirítótányérral jobban megpirul az étel 
kombinált mikrohullámú és grillezős sütési 
mód esetén. Segít a süteménytésztákat és a 
pizzatésztát ropogósra készíteni.

VIGYÁZAT

A mikrohullámú sütőt tilos a görgős gyűrű és a forgótányér nélkül üzemeltetni.

Az üzembe helyezéshez mellékelt tartozékok 

Szegély Talprögzítő (2)

Szegélytartó (2) Csavar („A” típus) (4)

Csavar („B” típus) (8)
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Üzembe helyezési útmutató mikrohullámú sütőhöz

Ez a készülék megfelel az EU vonatkozó előírásainak.
A csomagolás és a készülék elhelyezése hulladékként.
A készülék csomagolása újrahasznosítható.
A következők hasznosíthatók:
•	 kartonpapír;
•	 polietilén (PE) fólia;
•	 CFC-mentes szilárd polisztirén (PS) hab.
Ezeket az anyagokat felelősen, a hatályos állami szabályozásoknak megfelelően dobja ki.
A hatóságoknál tudakozódhat a hulladékká vált háztartási eszközök felelős kidobásának módjáról.

Biztonság

A készülék bekötését kizárólag képesített szakember végezheti.
A mikrohullámú sütő kizárólag háztartási felhasználásra alkalmas.
Kizárólag étel elkészítésére szolgál.
A készülék használat közben és a használat után forró.
Ezt tartsa szem előtt, ha kisgyermek kerülhet a készülék közelébe.
Üzembe helyezés hagyományos sütő közelében.
•	 Amennyiben a mikrohullámú sütőt egy hagyományos sütő mellett helyezi üzembe, megfelelő 

teret kell hagyni a két berendezés között a túlmelegedés elkerülése érdekében, ugyanis a 
szegély túlzottan magas hőmérsékleten megolvadhat. Emellett mindenképpen szigorúan be 
kell tartani a hagyományos sütő gyártójának üzembe helyezési útmutatóját is.

•	 Beépített mikrohullámú sütőt tilos hagyományos sütő fölött üzembe helyezni, ugyanis a 
mikrohullámú sütő hűtőrendszerét hátrányosan befolyásolhatja a hagyományos sütőből 
származó forró levegő.

Elektromos összeköttetés

Az épület táphálózatának meg kell felelnie az országos és a helyi előírásoknak.
Ha állandó bekötést szeretne, a tápvezetékbe mindenképpen legyen beépítve többpólusú 
kapcsoló, amelynek megszakítási távolsága legalább 3 mm.

A mikrohullámú sütő üzembe helyezése

1.	 Távolítson el minden csomagolóanyagot a sütő 
belsejéből. Helyezze be a görgős gyűrűt és a 
forgótányért. Ellenőrizze, hogy a forgótányér 
akadálymentesen forog-e.

2.	 Ezt a mikrohullámú sütőt úgy kell elhelyezni, 
hogy a csatlakozódugó könnyen hozzáférhető 
legyen.

VIGYÁZAT

•	 Ha a tápkábel sérült, azt mindenképpen cserélni kell a gyártótól vagy annak 
szervizmegbízottjától származó speciális vezetékkel.
Személyes biztonsága érdekében a kábelt 3 pólusú, 230 voltos, 50 Hz-es, földelt, váltóáramú 
aljzathoz csatlakoztassa. Ha a jelen készülék tápkábele sérült, azt kötelező kicserélni speciális 
kábelre. 

•	 Ne helyezze üzembe a mikrohullámú sütőt meleg vagy nyirkos környezetben, például 
hagyományos sütő vagy fűtőtest mellett. A sütő tápellátási specifikációit be kell tartani, 
és az esetleges hosszabbítókábelnek teljesítenie kell mindazokat a szabványelőírásokat, 
amelyeknek a sütőhöz mellékelt kábel megfelel. Nedves ronggyal törölje át a készülék 
belsejét és az ajtótömítést, mielőtt először használatba venné mikrohullámú sütőjét.
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A mikrohullámú sütő üzembe helyezésének menete

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

1.	 Mérje meg a szekrényrekesz hosszát, és jelölje 
meg a közepét.

BAL OLDAL
JOBB OLDAL

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

2.	 Vágja ki a sablonlapot (21. oldal).

BAL OLDAL

JOBB OLDAL

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

3.	 Igazítsa a sablonlap jobb oldalán található 
„KÖZÉPPONTI JELÖLÉS” pontot a szekrény 
középjelzéséhez.
•	 Győződjön meg arról, hogy a „BAL 

OLDAL” szöveg egyenesen áll.
4.	 Jelölje be a csavarfuratok helyét a szekrényen.

Méretek

A

B
E

C
D

F

G

Szekrény

A 50 mm

B 550 mm

C 560 (+8) mm

D 362 mm

E 50 mm

F 850 mm

G 200 cm2

A

B

Szegély

A 381 mm

B 596 mm
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Üzembe helyezés

Ø 3mm

10.	 3 mm-es fúrószárral fúrja ki a szekrény oldalát 
a talprögzítők odaerősítéséhez. Ezután tekerje 
be a mellékelt („B” típusú) csavarokat.

11.	 Rögzítse a szegélyt, majd csatlakoztassa az 
elektromos kábeleket. Ellenőrizze, hogy a 
készülék megfelelően működik-e.

BAL OLDAL

JOBB OLDAL

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

JE
LÖ

LJ
E 

M
EG

 IT
T

JE
LÖ

LJ
E 

M
EG

 IT
T

JE
LÖ

LJ
E 

M
EG

 IT
T

JE
LÖ

LJ
E 

M
EG

 IT
T

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

5.	 Forgassa el a sablonlapot 180 fokkal.
6.	 Igazítsa a sablonlap bal oldalán található 

„KÖZÉPPONTI JELÖLÉS” pontot a szekrény 
középjelzéséhez.

7.	 Jelölje be a csavarfuratok helyét a szekrényen.

8.	 A mellékelt („A” típusú) csavarokat felhasználva 
rögzítse a szegélytartókat a mikrohullámú sütő 
bal és jobb oldalán.
•	 Ellenőrizze a rögzítőelemek jelölését (L: 

bal, R: jobb), hogy biztosan a megfelelő 
oldalra kerüljenek.

9.	 Helyezze a mikrohullámú sütőt a szekrénybe. 
Ezután illessze a talprögzítők furatait a 4. és a 
7. lépésben létrehozott jelölésekhez.
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Karbantartás

Karbantartás

Tisztítás

A mikrohullámú sütő rendszeres tisztításával megelőzhető a szennyeződések kialakulása a 
mikrohullámú sütőn vagy annak belsejében. Minden esetben fordítson különös figyelmet az 
ajtóra, az ajtó szigetelésére, illetve a forgótányérra és a görgős gyűrűre (meghatározott modellek 
esetén).
Ha az ajtó nem nyílik és csukódik be könnyedén, első lépésként ellenőrizze, hogy az 
ajtószigetelések nem szennyezettek-e. Szappanos vízbe áztatott, puha ruhával tisztítsa meg a 
mikrohullámú sütő belső és külső oldalait. Öblítse le, majd szárítsa ki a sütőt.

Kellemetlen szagokat okozó makacs szennyeződések eltávolítása a mikrohullámú sütő belsejéből

1.	 Helyezzen egy pohár hígított citromlevet az üres mikrohullámú sütő forgótányérjának 
közepére.

2.	 Melegítse a mikrohullámú sütőt 10 percig a maximális teljesítményen.
3.	 A program befejezését követően várja meg, amíg a mikrohullámú sütő lehűl. Ezt követően 

nyissa ki az ajtót, majd tisztítsa meg a belsejét.

VIGYÁZAT

•	 Tartsa tisztán az ajtót és az ajtó szigetelését, ezzel biztosítva az ajtó sima nyitását és 
bezárását. Ellenkező esetben a mikrohullámú sütő élettartama csökkenhet.

•	 Ügyeljen arra, hogy ne fröcsköljön vizet a mikrohullámú sütő nyílásaiba.
•	 Ne használjon súrolószereket vagy vegyszereket a tisztításhoz.
•	 A mikrohullámú sütő minden egyes használatát követően, enyhe tisztítószerrel tisztítsa meg 

a sütőteret, miután a mikrohullámú sütő lehűlt.

Csere (javítás)

FIGYELMEZTETÉS

A mikrohullámú sütő nem tartalmaz a felhasználó által cserélhető alkatrészeket. Ne próbálja meg 
saját maga kicserélni vagy megjavítani a mikrohullámú sütőt.
•	 A zsanérok, a szigetelés és/vagy az ajtó meghibásodása esetén vegye fel a kapcsolatot egy 

képzett szerelővel vagy a helyi Samsung szervizközponttal.
•	 Amennyiben az izzó cseréjére van szükség, vegye fel a kapcsolatot a helyi Samsung 

szervizközponttal. Ne cserélje ki saját maga.
•	 Amennyiben a mikrohullámú sütő burkolatának külső részével van probléma, első lépésként 

húzza ki a tápkábelt a konnektorból, majd vegye fel a kapcsolatot egy helyi Samsung 
szervizközponttal.

Védelem a sütő hosszú ideig történő mellőzése esetén

Ha hosszú ideig nem használja a mikrohullámú sütőt, húzza ki a tápkábelt és vigye a 
mikrohullámú sütőt száraz, pormentes helyre. A mikrohullámú sütő belsejében felgyülemlő por és 
nedvesség negatívan befolyásolhatja a mikrohullámú sütő teljesítményét.
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A mikrohullámú sütő jellemzői

Mikrohullámú sütő

0401 03

06 11100905

02

07 08

01	 Szellőzőnyílások 02	 Fűtőelem 03	 Világítás

04	 Kijelző 05	 Ajtózár kallantyúi 06	 Ajtó

07	 Forgótányér 08	 Görgős gyűrű 09	 Összekötőelem

10	 Biztonsági retesz 
nyílásai

11	 Kezelőpanel

Kezelőpanel

10

11 12

02

01

04

06

08

03

05

01	 Kijelző
02	 Microwave (Mikrohullám)
03	 Grill
04	 Microwave+Grill (Mikrohullám + grill)
05	 Quick Defrost (Gyorskiolvasztás)
06	 Auto Cook (Automatikus ételkészítés)
07	 Keep Warm (Melegen tartás)
08	 Child Lock (Gyermekzár)
09	 Select/Clock (Kiválasztás/Óra)
10	 Fel/Le
11	 STOP/Eco (LEÁLLÍTÁS/Energiatakarékos)
12	 START/+30s (INDÍTÁS/+30 mp)

07

09
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A mikrohullámú sütő használata

A gyorskiolvasztási funkció használata

Kód Étel Kód Étel

1 Hús 2 Baromfi

3 Hal 4 Fagyasztott zöldség

5 Kenyér

Az Auto Cook (Automatikus ételkészítés) funkció használata

1.	 Grill Fry (Grillsütés)

Kód Étel Kód Étel

1-1 Fagyasztott sült hasábburgonya 1-2 Fagyasztott sertéshús-szelet

1-3 Fagyasztott csirkefalatok 1-4 Fagyasztott burgonyakrokett

1-5 Fagyasztott bundás virsli (corn 
dog)

1-6 Fagyasztott halszeletek

1-7 Fagyasztott Buffalo csirkeszárny 1-8 Fagyasztott sajtszeletek

1-9 Fagyasztott sajtrudak 1-10 Fagyasztott tavaszi tekercsek

1-11 Fagyasztott panírozott garnéla 1-12 Fagyasztott hagymakarikák

1-13 Fagyasztott burgonyagerezdek 1-14 Csirkecomb

1-15 Csirkeszárny

2.	 Healthy Cooking (Egészséges ételkészítés)

Kód Étel Kód Étel

2-1 Készétel (mélyhűtött) 2-2 Vegetáriánus ételek (mélyhűtött)

2-3 Brokkolirózsák 2-4 Szeletelt sárgarépa

2-5 Zöldbab 2-6 Spenót

2-7 Csöves kukorica 2-8 Hámozott burgonya

2-9 Barna rizs (előfőzött) 2-10 Teljes kiőrlésű makaróni

2-11 Quinoa 2-12 Bulgur

2-13 Zöldséggratin 2-14 Grillezett paradicsom

2-15 Csirkemell 2-16 Pulykamell

2-17 Friss halszeletek 2-18 Friss lazacfilé

2-19 Friss garnéla 2-20 Friss pisztráng

Kód Étel Kód Étel

2-21 Grillezett hal 2-22 Grillezett lazacszeletek

3.	 Home Dessert (Házi desszert)

Kód Étel Kód Étel

3-1 Diós kuglóf 3-2 Banánkenyér

3-3 Piskótatészta 3-4 Brownie

3-5 Tojásos puding 3-6 Csokoládés bögresüti

3-7 Bögresüti

4.	 Bread Defrost (Kenyér kiolvasztása)

Kód Étel

4
Bread Defrost (Kenyér 
kiolvasztása)

A pirítótányér használata

Étel Étel
Szalonna Grillezett paradicsom
Burger (fagyasztott) Baguette (fagyasztott)
Pizza (fagyasztott) Mini pizzafalatkák (fagyasztott)
Pizza (hűtött) Halrudacskák (fagyasztott)
Csirkefalatkák (fagyasztott) Sült burgonya
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Hibaelhárítás és információs kódok

Hibaelhárítás

Ha a felsorolt problémák bármelyike felmerülne, az alábbi megoldások szerint járjon el.

Probléma Ok Teendő

Általában

A gombok nem 
nyomhatók le 
teljesen.

Idegen anyag került a gombok 
közé.

Távolítsa el az idegen anyagot, 
majd próbálja meg újra.

Érintőgombos modellek esetén: A 
külső rész nedves.

Törölje le a nedvességet a külső 
részről.

A gyerekzár aktív. Kapcsolja ki a gyerekzárat.

Az idő nem jelenik 
meg.

Az Energiatakarékos funkció be 
van kapcsolva.

Kapcsolja ki az Energiatakarékos 
funkciót.

A mikrohullámú sütő 
nem működik.

Nincs áram. Győződjön meg róla, hogy a 
készülék áram alatt van-e.

Az ajtó nyitva van. Csukja be az ajtót, majd próbálja 
meg újra.

Az ajtó biztonsági mechanizmusát 
idegen anyag borítja.

Távolítsa el az idegen anyagot, 
majd próbálja meg újra.

A mikrohullámú sütő 
működés közben 
leáll.

A felhasználó kinyitotta az ajtót 
az étel megfordítása érdekében.

Az étel megfordítását követően 
a működés folytatásához nyomja 
meg ismét a START/+30s 
(INDÍTÁS/+30 mp) gombot.

Probléma Ok Teendő

Az áramellátás 
lekapcsol a működés 
során.

A mikrohullámú sütőt túlzottan 
hosszú ideje használja.

A mikrohullámú sütő hosszú ideig 
történő használatát követően 
hagyja lehűlni a sütőt.

A hűtőventilátor nem működik. Ellenőrizze, hogy hallja-e a 
hűtőventilátor hangját.

Úgy próbálja használni a 
mikrohullámú sütőt, hogy nincs 
benne élelmiszer.

Helyezzen ételt a mikrohullámú 
sütőbe.

Nincs elég szabad hely a 
mikrohullámú sütő szellőzéséhez.

A szellőzést szolgáló 
levegőbemenetek/-kimenetek a 
mikrohullámú sütő elején és hátsó 
részén helyezkednek el. 
Tartsa be a termék üzembe 
helyezési útmutatójában leírt 
távolságokat.

Több dugót használ ugyanazon 
konnektorban.

Nevezzen ki egy adott konnektort 
a mikrohullámú sütő számára.

Egy pukkanó hang 
hallható működés 
közben, majd a 
mikrohullámú sütő 
nem működik.

A lezárt vagy fedéllel lezárt 
étel sütése okozhatja a pukkanó 
hangokat.

Ne használjon lezárt edényeket, 
mivel a benne lévő étel hőtágulása 
miatt kidurranhatnak.
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Probléma Ok Teendő

A mikrohullámú 
sütő külső része 
túlságosan forró a 
működés során.

Nincs elég szabad hely a 
mikrohullámú sütő szellőzéséhez.

A szellőzést szolgáló 
levegőbemenetek/-kimenetek a 
mikrohullámú sütő elején és hátsó 
részén helyezkednek el. Tartsa 
be a termék üzembe helyezési 
útmutatójában leírt távolságokat.

Tárgyak találhatók a 
mikrohullámú sütő tetején.

Távolítson el minden tárgyat a 
mikrohullámú sütő tetejéről.

Az ajtó nem nyitható 
ki megfelelően.

Élelmiszerdarabkák tapadtak az 
ajtó és a mikrohullámú sütő belső 
része közé.

Tisztítsa meg a mikrohullámú 
sütőt, majd nyissa ki az ajtót.

A melegítés 
funkcióval 
történő melegítés 
nem működik 
megfelelően.

Előfordulhat, hogy a 
mikrohullámú sütő nem működik, 
túl sok élelmiszert helyezett be 
a sütőbe vagy nem megfelelő 
sütőedényt használ.

Öntsön egy csésze vizet egy 
mikrohullámú sütőben használható 
edénybe, majd használja a 
mikrohullám funkciót 1-2 percig, 
és ellenőrizze, hogy a víz 
felmelegedett-e. Csökkentse az 
élelmiszer mennyiségét, majd 
indítsa újra a funkciót. Lapos aljú 
sütőedényt használjon.

Az olvasztás funkció 
nem működik.

Túl sok élelmiszert helyezett a 
sütőbe.

Csökkentse az élelmiszer 
mennyiségét, majd indítsa újra a 
funkciót. 

A belső világítás 
gyenge vagy nem 
kapcsol be.

Az ajtót túl hosszú ideig hagyta 
nyitva.

Az Eco funkció használatakor a 
belső világítás automatikusan 
kikapcsol. Csukja be, majd ismét 
nyissa ki az ajtót, vagy nyomja 
meg a STOP/Eco (LEÁLLÍTÁS/
Energiatakarékos) gombot.

A belső világítást idegen anyag 
takarja.

Tisztítsa meg a mikrohullámú sütő 
belsejét, majd ellenőrizze újra.

Probléma Ok Teendő

Sípolás hallatszik 
sütés közben.

Az Automatikus ételkészítés 
funkció használatakor a sípoló 
hang annak az idejét jelzi, hogy 
az ételt meg kell fordítani a 
kiolvasztás során.

Az étel megfordítását követően a 
működés újraindításához nyomja 
meg ismét a START/+30s 
(INDÍTÁS/+30 mp) gombot.

A mikrohullámú sütő 
nincs szintben.

A mikrohullámú sütő egyenetlen 
felületen lett üzembe helyezve.

Biztosítsa, hogy a mikrohullámú 
sütő egyenletes, stabil felületen 
legyen.

Szikrák jelennek 
meg sütés közben.

Fémedényeket használt a 
mikrohullámú sütés/olvasztás 
funkciókhoz.

Ne használjon fémedényeket.

Amikor a 
mikrohullámú sütő 
áram alá kerül, 
azonnal elindul.

Az ajtó nincs teljesen becsukva. Csukja be az ajtót, majd próbálja 
meg újra.

A mikrohullámú 
sütőn áram folyik 
keresztül.

Az elektromos hálózat vagy a 
konnektor nincs megfelelően 
leföldelve.

Biztosítsa, hogy az elektromos 
hálózat vagy a konnektor 
megfelelően le legyen földelve.

1.	 Csepeg a víz.
2.	 Az ajtó egyik 

nyílásán gőz 
áramlik ki.

3.	 Víz maradt a 
mikrohullámú 
sütőben.

Az élelmiszertől függően víz 
vagy gőz jelenhet meg a sütőben. 
Ez nem jelenti a mikrohullámú 
sütő meghibásodását.

Hagyja lehűlni a mikrohullámú 
sütőt, majd egy száraz 
törlőkendővel törölje ki.
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Probléma Ok Teendő

A mikrohullámú 
sütőben lévő 
világítás fényereje 
folyamatosan 
változik.

A fényerő az adott funkciók 
közti teljesítményfelvétel 
függvényében változik.

A sütés közbeni 
teljesítményváltozás nem 
meghibásodás. Ez nem 
jelenti a mikrohullámú sütő 
meghibásodását.

A sütés befejeződött, 
de a hűtőventilátor 
továbbra is forog.

A mikrohullámú sütő 
kiszellőztetése érdekében a 
hűtőventilátor a sütés befejezését 
követően további kb. 3 percig 
forog.

Ez nem jelenti a mikrohullámú 
sütő meghibásodását.

Forgótányér

Forgás közben a 
forgótányér kiugrik 
a helyéről, és nem 
forog tovább.

Nincs behelyezve a görgős gyűrű, 
vagy nincs megfelelően a helyén.

Helyezze be a görgős gyűrűt, majd 
próbálja meg újra.

A forgótányér ugrál 
a forgás közben.

A forgótányér nincs megfelelően 
a helyén, túl sok ételt helyezett 
be vagy az edény túlságosan 
nagy és hozzáér a mikrohullámú 
sütő belső részéhez.

Csökkentse az étel mennyiségét 
és ne használjon túlságosan agy 
edényt.

A forgótányér zörög 
a forgás közben és 
zajos.

Ételmaradék tapadt a 
mikrohullámú sütő aljára.

Távolítson el minden 
ételmaradékot a mikrohullámú 
sütő aljáról.

Probléma Ok Teendő

Grill

Füst látható a 
működés közben.

A mikrohullámú sütő első 
használata során a fűtőszálak 
füstölhetnek.

Ez nem jelent meghibásodást. A 
mikrohullámú sütő 2-3 alkalommal 
történő használatát követően 
ennek meg kell szűnnie.

Étel került a fűtőszálakra. Hagyja lehűlni a mikrohullámú 
sütőt, majd távolítsa el az ételt a 
fűtőszálakról.

Az étel túlságosan közben van a 
grillhez.

Sütés közben megfelelő távolságra 
helyezze el az ételt.

Az étel nincs megfelelően 
előkészítve és/vagy elrendezve.

Biztosítsa, hogy az étel 
megfelelően legyen előkészítve 
vagy elrendezve.

Mikrohullámú sütő

A mikrohullámú sütő 
nem melegít.

Az ajtó nyitva van. Csukja be az ajtót, majd próbálja 
meg újra.

Füst látható az 
előmelegítés közben.

A mikrohullámú sütő első 
használata során a fűtőszálak 
füstölhetnek.

Ez nem jelent meghibásodást. A 
mikrohullámú sütő 2-3 alkalommal 
történő használatát követően 
ennek meg kell szűnnie.

Étel került a fűtőszálakra. Hagyja lehűlni a mikrohullámú 
sütőt, majd távolítsa el az ételt a 
fűtőszálakról.

A mikrohullámú 
sütő használatakor 
égett szag vagy 
műanyagszag 
érezhető.

Műanyag vagy nem hőálló edényt 
használt.

Magas hőmérsékletű sütésre 
alkalmas üvegedényt használjon.
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Probléma Ok Teendő

Kellemetlen 
szag áramlik a 
mikrohullámú 
sütőből.

Ételmaradékok vagy műanyag 
olvadt bele és tapadt a sütő 
belsejére.

Használja a párolás funkciót, majd 
egy száraz ruhával törölje ki.  
A szagok gyorsabb eltávolítása 
érdekében helyezzen egy 
citromszeletet a mikrohullámú 
sütőbe, majd kapcsolja be a sütőt.

A mikrohullámú 
sütő nem süt 
megfelelően.

A mikrohullámú sütő ajtaját 
sokszor kinyitják a sütés közben.

Ha túlzottan sokszor nyitja ki 
az ajtót, a belső hőmérséklet 
lecsökken, ami hatással lehet az 
elkészített étel minőségére.

A mikrohullámú sütő 
kezelőgombjai nincsenek 
megfelelően beállítva.

Állítsa be megfelelően a 
mikrohullámú sütő kezelőgombjait, 
majd próbálja meg újra.

A grill vagy egyéb tartozékok 
nem lettek megfelelően 
behelyezve.

Helyezze be megfelelően a 
tartozékokat.

Nem megfelelő típusú vagy 
méretű sütőedényt használt.

Használjon lapos aljú, megfelelő 
sütőedényt.

Információs kód

Információs kód Ok Teendő

C-d0

A kezelőgombokat 
10 másodpercnél 
hosszabb ideig 
nyomta le.

Tisztítsa meg a gombokat, és ellenőrizze, hogy 
lát-e víznyomokat a gombok körül. Ha a hiba 
ismét előfordul, kapcsolja ki a mikrohullámú sütőt 
legalább 30 másodpercre, majd próbálja meg 
ismét a beállítást. Ha a probléma ismét felmerül, 
forduljon a helyi SAMSUNG ügyfélszolgálathoz.

MEGJEGYZÉS

Ha a javasolt módon nem lehet megoldani a problémát, forduljon a legközelebbi SAMSUNG 
ügyfélszolgálathoz.
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M
űszaki adatok

Műszaki adatok

A SAMSUNG mindenkor termékei fejlesztésére törekszik. Ezért mind a tervezési jellemzők, mind a 
használati útmutatók előzetes figyelmeztetés nélkül megváltozhatnak.

Modell MG23A7013C*

Tápellátás 230 V ~ 50 Hz AC

Teljesítményfelvétel
Maximális teljesítmény
Microwave (Mikrohullám)
Grill (fűtőszál)

2400 W
1300 W
1100 W

Kimeneti teljesítmény 100 W / 800 W – 6 szint (IEC-705)

Üzemi frekvencia 2450 MHz

Méret (szé. × ma. × mé.)
Külső
Sütőtér

489 x 275 x 362 mm
330 x 211 x 324 mm

Űrtartalom 23 liter

Tömeg
Nettó Kb. 14,5 kg
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JOBB OLDAL
BAL OLDAL

Beszerelési sablon

KÖZÉPPONTI JELÖLÉS
KÖZÉPPONTI JELÖLÉS

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

JELÖ
LJE M

EG ITT

Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_HU.indd   21Simple_MG23A7013CT_OL_DE68-04668B-00_HU.indd   21 19-Feb-21   10:33:04 AM19-Feb-21   10:33:04 AM



Jegyzet
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A Samsung garanciája NEM terjed ki azokra az esetekre, amikor Ön azért kéri a szerviz segítségét, hogy elmagyarázzák a készülék működését, helyreállítsák a nem megfelelő üzembe helyezés 
következményeit, illetve elvégezzék a készülék rendes tisztítását vagy karbantartását.

KÉRDÉSE VAGY ÉSZREVÉTELE VAN?

ORSZÁG HÍVJA A KÖVETKEZŐ SZÁMOT: VAGY LÁTOGASSON EL HONLAPUNKRA:

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support

North Macedonia 023 207 777 www.samsung.com/mk/support

BULGARIA
*3000 Цена на един градски разговор
0800 111 31 Безплатен за всички 

оператори 
www.samsung.com/bg/support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH
800 - SAMSUNG 
(800-726786)

www.samsung.com/cz/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

POLAND

[IM]  
801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 

Specjalistyczna infolinia do obsługi 
zapytań dotyczących telefonów 
komórkowych: 801-672-678* 

* (opłata według taryfy operatora) 
[CE] 

801-172-678* lub +48 22 607-93-33* 
* (opłata według taryfy operatora)

http://www.samsung.com/pl/support/

ORSZÁG HÍVJA A KÖVETKEZŐ SZÁMOT: VAGY LÁTOGASSON EL HONLAPUNKRA:

ROMANIA

*8000 (apel in retea) 
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) 

Apel GRATUIT 
Atenţie: Dacă efectuaţi apelul din reţeaua 
Digi (RCS/RDS), vă rugăm să ne contactaţi 
formând numărul Telverde fără ultimele 

două cifre, astfel: 0800872678.

www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support

Kosovo 0800 10 10 1 www.samsung.com/support

Szkennelje be a QR-kódot*, vagy 
látogasson a www.samsung.
com webhelyre hasznos 
információkért.
* �Okostelefonján telepített olvasó szükséges.

Szkennelje be ezt okostelefonjával.A teljes útmutatót a QR-kód beszkennelésével vagy a https://www.samsung.com webhelyen érheti el

DE68-04668B-00 
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Mikrotalasna pećnica
Jednostavno korisničko uputstvo
MG23A7013C*

•	 Da biste videli kompletno uputstvo, skenirajte QR kôd ili posetite stranicu na mreži na adresi 
https://www.samsung.com

Skenirajte ovo pametnim telefonom.
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